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2.30 p.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

8. Tairiscint maidir le Róta na nAirí i gcomhair Ceisteanna Parlaiminte.
Motion re Ministerial Rota for Parliamentary Questions.

4. An Bille um Chosaint Fostaithe (Obair Ghníomhaireachta Shealadach), 2011 — Ordú don 
Dara Céim.

Protection  of  Employees  (Temporary  Agency  Work)  Bill  2011  — Order  for  Second 
Stage.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

38. Tairiscint maidir le Riachtanais Speisialta Oideachais.
Motion re Special Educational Needs.

P.T.O.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí ón Seanad : Bills from the Seanad

1. An Bille um Chonarthaí Foirgníochta, 2010 [Seanad] — An Dara Céim.
Construction Contracts Bill 2010 [Seanad] — Second Stage.

2. An Bille Meabhair-Shláinte (Leasú), 2008 athraithe ó An Bille Meabhair-Shláinte (Bearta 
Ainneonacha) (Leasú), 2008 [Seanad] — An Dara Céim.

Mental  Health  (Amendment)  Bill  2008  changed  from Mental  Health  (Involuntary 
Procedures) (Amendment) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage.

3. An Bille um Dhlínse Cúirteanna agus Forghníomhú Breithiúnas (Leasú), 2011 [Seanad] 
— An Dara Céim.

Jurisdiction of Courts and Enforcement of Judgments (Amendment) Bill 2011 [Seanad] 
— Second Stage.

Billí a thionscnamh : Initiation of  Bills

Tíolactha:
Presented:

4. An Bille um Chosaint Fostaithe (Obair Ghníomhaireachta Shealadach), 2011 — Ordú don 
Dara Céim.

Protection  of  Employees  (Temporary  Agency  Work)  Bill  2011  — Order  for  Second 
Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  thabhairt 
éifeachta  do  Threoir  2008/104/CE  an  19 
Samhain 2008 ó Pharlaimint na hEorpa agus 
ón  gComhairle  maidir  le  hobair 
ghníomhaireachta  shealadach;  chun  na 
críche  sin  do leasú  achtachán  áirithe;  agus 
do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh  nithe  a 
bhaineann leis an méid sin.

Bill  entitled  an  Act  to  give  effect  to 
Directive  2008/104/EC  of  the  European 
Parliament  and  of  the  Council  of  19 
November 2008 on temporary agency work; 
for  that  purpose  to  amend  certain 
enactments;  and  to  provide  for  matters 
connected therewith.

—An tAire Post, Fiontar agus Nuálaíochta.

5. An Bille um Chosaint Sceithirí, 2011 — Ordú don Dara Céim.
Whistleblowers Protection Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  thabhairt 
cosanta  ar  dhliteanas  sibhialta  nó  ar 
phionósú d’fhostaithe a dhéanann nochtadh 
cosanta áirithe i ndáil le gnóthaí a bhfostóirí 
agus  do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh  nithe 
gaolmhara.

Bill entitled an Act to provide protection 
from  civil  liability  or  penalisation  to 
employees  who  make  certain  protected 
disclosures in relation to the affairs of their 
employers and to provide for related matters.
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—Shane Ross, Finian McGrath, Catherine Murphy, Mattie McGrath, Maureen O’Sullivan,  
Luke ‘Ming’ Flanagan, Mick Wallace, Thomas Pringle, Tom Fleming, Joan Collins, John 

Halligan, Stephen Donnelly.

6. An Bille um Barántas Gabhála Eorpach (Feidhm maidir le Tríú Tíortha agus Leasú) agus 
um Eiseachadadh (Leasú), 2011 — Ordú don Dara Céim.

European  Arrest  Warrant  (Application  to  Third  Countries  and  Amendment)  and 
Extradition (Amendment) Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú maidir le forálacha de chuid an Achta 
um  Barántas  Gabhála  Eorpach,  2003  a 
fheidhmiú maidir le stáit seachas Ballstáit in 
imthosca  áirithe;  do  leasú  an  Achta  um 
Barántas  Gabhála  Eorpach,  2003;  do  leasú 
an Achta um Eiseachadadh, 1965, an Achta 
um  Eiseachadadh  (Leasú),  1987  agus  an 
Achta  um Eiseachadadh  (Leasú),  1994;  do 
thabhairt  éifeacht  d’Airteagal  2  de  Chreat-
Chinneadh  2009/299/JHA  an  26  Feabhra 
2009  ón  gComhairle  lena  leasaítear  Creat-
Chinntí  2002/584/JHA,  2005/214/JHA, 
2006/783/JHA,  2008/909/JHA  agus 
2008/947/JHA, agus lena ndéantar, ar an tslí 
sin,  cearta  nósanna  imeachta  daoine  a 
fheabhsú  agus  feidhmiú  phrionsabal  an 
aitheantais fhrithpháirtigh a chothú maidir le 
cinntí  arna ndéanamh i  gcás an duine  lena 
mbaineann  a  bheith  as  láthair  ag  an  triail; 
agus  do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh  nithe  a 
bhaineann leis an méid sin.

Bill  entitled  an  Act  to  provide  for  the 
application  of  provisions  of  the  European 
Arrest Warrant Act 2003 to states other than 
Member States in certain  circumstances;  to 
amend  the  European  Arrest  Warrant  Act 
2003;  to  amend  the  Extradition  Act  1965, 
the Extradition (Amendment) Act 1987 and 
the  Extradition  (Amendment)  Act  1994;  to 
give  effect  to  Article  2  of  Council 
Framework  Decision  2009/299/JHA  of  26 
February  2009  amending  Framework 
Decisions  2002/584/JHA,  2005/214/JHA, 
2006/783/JHA,  2008/909/JHA  and 
2008/947/JHA,  thereby  enhancing  the 
procedural  rights  of  persons  and  fostering 
the  application  of  the  principle  of  mutual 
recognition  to  decisions  rendered  in  the 
absence of the person concerned at the trial; 
and  to  provide  for  matters  connected 
therewith.

—An tAire Dlí agus Cirt agus Comhionannais.

7. An Bille Caidrimh Thionscail (Leasú) (Uimh. 3), 2011 — Ordú don Dara Céim.
Industrial Relations (Amendment) (No. 3) Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú  breise  agus  feabhsaithe  chun 
caidreamh comhchuí  a  chur  chun cinn idir 
oibrithe agus fostóirí, do leasú na nAchtanna 
Caidrimh Thionscail, 1946 go 2004, do leasú 
an Achta um Cheadanna Fostaíochta, 2006, 
an  Achta  um Eagrú  Ama Oibre,  1997,  an 
Achta  um  Chosaint  Fostaithe 
(Dócmhainneacht  Fostóirí),  1984  agus  an 
Achta  um Théarmaí  Fostaíochta  (Faisnéis), 
1994,  agus  do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh 
nithe gaolmhara.

Bill  entitled an Act to make further and 
better  provision  for  promoting  harmonious 
relations between workers and employers, to 
amend the Industrial Relations Acts 1946 to 
2004, to amend the Employment Permits Act 
2006, the Organisation of Working Time Act 
1997,  the  Protection  of  Employees 
(Employers’  Insolvency)  Act  1984  and  the 
Terms  of  Employment  (Information)  Act 
1994, and to provide for related matters.

P.T.O.
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—An tAire Post, Fiontar agus Nuálaíochta.

Fógraí Tairisceana : Notices of Motions

8.  “D’ainneoin  aon  ní  in  Ordú an  9 Márta, 
2011, ón Dáil inar leagadh amach an róta ar 
dá réir a chuirfear Ceisteanna chun comhaltaí 
den  Rialtas,  go  ndéanfar  Ceisteanna  le 
haghaidh freagra ó bhéal, a leanfaidh iad sin 
is  neasa  a  bheidh  curtha  síos  don  Tánaiste 
agus Aire Gnóthaí Eachtracha agus Trádála, a 
chur  síos  d’Airí  san  ord  sealadach  seo  a 
leanas:

That,  notwithstanding anything in  the Order 
of the Dáil of 9th March, 2011, setting out the 
rota  in  which  Questions  to  members  of  the 
Government  are  to  be  asked,  Questions  for 
oral answer, following those next set down to 
the Tanáiste and Minister for Foreign Affairs 
and Trade, shall be set down to Ministers in 
the following temporary sequence:

An  tAire  Cumarsáide,  Fuinnimh  agus 
Acmhainní Nádúrtha

Minister  for  Communications,  Energy 
and Natural Resources

An tAire Oideachais agus Scileanna Minister for Education and Skills

An  tAire  Caiteachais  Phoiblí  agus 
Athchóirithe

Minister  for  Public  Expenditure  and 
Reform

An tAire Post, Fiontar agus Nuálaíochta Minister  for  Jobs,  Enterprise  and 
Innovation

An tAire Coimirce Sóisialaí Minister for Social Protection

An  tAire  Ealaíon,  Oidhreachta  agus 
Gaeltachta

Minister  for  Arts,  Heritage  and  the 
Gaeltacht

An tAire Airgeadais Minister for Finance

agus  air  sin  leanfar  den  ord  a  bunaíodh  le 
hOrdú an 9 Márta, 2011, le Ceisteanna chun 
an  Aire  Comhshaoil,  Oidhreachta  agus 
Rialtais Áitiúil.

whereupon  the  sequence  established  by  the 
Order of 9th March, 2011, shall continue with 
Questions  to  the  Minister  for  the 
Environment,  Community  and  Local 
Government.”

—Pól Mac Eochaidh, Aire Stáit ag Roinn an Taoisigh.

9.  “Go ndéanfar,  de bhun Bhuan-Ordú 177, 
Buan-Ordú 131(2) a mhodhnú leis  seo chun 
socrú  a  dhéanamh,  maidir  leis  an 
díospóireacht ar an tairiscint maidir le Treoir 
do Choiste i ndáil leis an mBille um Chúram 
Leanaí  (Leasú),  2009  gur  díospóireacht  45 
nóiméad í in ionad ‘díospóireachta nach lú ná 
60 nóiméad de réir mar a ordóidh an Teach’.

That,  pursuant  to  Standing  Order  177, 
Standing Order 131(2) is hereby modified for 
the purpose of  providing that  the  debate  on 
the  Instruction  to  Committee  motion 
regarding the  Child  Care  (Amendment)  Bill 
2009 shall be 45 minutes instead of ‘not less 
than 60 minutes as the House may order’.”

—An tAire Leanaí agus Gnóthaí Óige.

10. “Go gceadaíonn Dáil Éireann aontachas 
na hÉireann leis an Meabhrán Tuisceana a 

That  Dáil  Éireann  approves  Ireland’s 
accession  to  the  Memorandum  of 
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bhaineann leis na prionsabail chun 
Cathghrúpa atá le cur ar fáil don Aontas 
Eorpach sa dara leath den bhliain 2012 a 
bhunú agus a oibriú.

Understanding concerning  the  principles  for 
the  establishment  and  operation  of  a 
Battlegroup  to  be  made  available  to  the 
European Union in the second half of the year 
2012.”

—An tAire Cosanta.

11.  “Go gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  tOrdú 
seo a leanas ina dhréacht:

That  Dáil  Éireann  approves  the  following 
Order in draft:

An  tOrdú  fán  Acht  um  Chomhairle 
Mhúinteoireachta,  2001  (Leasú  ar 
Chomhlachtaí Ainmniúcháin), 2012,

Teaching Council Act 2001 (Amendment 
of Nominating Bodies) Order 2012,

ar  leagadh  cóipeanna  de  ina  dhréacht  faoi 
bhráid Dháil Éireann an 9 Eanáir, 2012.

copies of which were laid before Dáil Éireann 
on 9th January, 2012.”

An tAire Oideachais agus Scileanna.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

12. Bille na bPaitinní (Leasú), 2011 — Ordú don Tuarascáil.
Patents (Amendment) Bill 2011 — Order for Report.

13. An Bille Iomaíochta (Leasú), 2011 — Ordú don Tuarascáil.
Competition (Amendment) Bill 2011 — Order for Report.

14. An Bille um Rialáil Seirbhísí Dlí, 2011 — An Dara Céim (atógáil).
Legal Services Regulation Bill 2011 — Second Stage (resumed).

15. An Bille um Binsí Fiosrúcháin, 2005 — Ordú don Tuarascáil.
Tribunals of Inquiry Bill 2005 — Order for Report.

16. An Bille um Chleachtadh Tréidliachta (Leasú), 2011 — Ordú don Tuarascáil.
Veterinary Practice (Amendment) Bill 2011 — Order for Report.

17. An Bille  Sláinte  (Soláthar  Seirbhísí  Lia-Chleachtóirí  Ginearálta),  2011  —  Ordú  don 
Tuarascáil.

Health (Provision of General Practitioner Services) Bill 2011 — Order for Report.

P.T.O.
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18. An Bille Fuinnimh (Forálacha Ilghnéitheacha), 2011 — Ordú don Tuarascáil.
Energy (Miscellaneous Provisions) Bill 2011 — Order for Report.

19. An Bille um Chuntais Dhíomhaoine (Leasú), 2011 [Seanad] — An Dara Céim (atógáil).
Dormant Accounts (Amendment) Bill 2011 [Seanad] — Second Stage (resumed).

20. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2011] (Tairiscint 13, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2011] (Motion 13, resumed).

21. Ráitis maidir leis an Tuarascáil i ndáil  le Bonneagar agus Infheistíocht Chaipitil  2012-
2016 (atógáil).

Statements on the Report on Infrastructure and Capital Investment 2012-2016 (resumed).

22. Ráitis  maidir  leis  an Tuarascáil  ón nGasra  Oibre  Idir-Rannach um Riaráistí  Morgáiste 
(atógáil).

Statements on the Report by the Interdepartmental Working Group on Mortgage Arrears 
(resumed).

23. Ráitis maidir leis an bhForbairt sa limistéar Euro (atógáil).
Statements on the Development in the Eurozone (resumed).

24. Ráitis i ndáil le hAtheagrú na mBanc (atógáil).
Statements in relation to Bank Reorganisation (resumed).

25. Ráitis maidir le Dul Chun Cinn i dtaca leis an Straitéis 20 Bliain don Ghaeilge (atógáil).
Statements on Progress on the 20 Year Strategy for the Irish Language (resumed).

26. Ráitis maidir le hAthleasú na Dála (atógáil).
Statements on Dáil Reform (resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Gnó a ordaíodh:
Business ordered:

27. An Bille um Riarachán Poiblí Údarás Áitiúil, 2011 — An Dara Céim.
Local Authority Public Administration Bill 2011 — Second Stage.
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—Niall Collins.

28. An Bille um Laghdú ar Phá agus Liúntais Chomhaltaí an Rialtais agus an Oireachtais, 
2011 — An Dara Céim.

Reduction in Pay and Allowances of Government and Oireachtas Members Bill 2011 — 
Second Stage.

—Pearse Doherty.

29. An Bille um an Naoú Leasú is Fiche ar an mBunreacht (Uimh. 3), 2011 — Ordú don 
Choiste.

Twenty-Ninth Amendment of the Constitution (No. 3) Bill 2011 — Order for Committee.

—Charlie McConalogue.

30. Bille an Choimisiúin um Chearta an Duine (Leasú), 2011 — An Dara Céim.
Human Rights Commission (Amendment) Bill 2011 — Second Stage.

—Jonathan O'Brien.

31. An Bille um Chomhairleoirí Bainistithe Fiachais a Rialáil, 2011 — An Dara Céim.
Regulation of Debt Management Advisors Bill 2011 — Second Stage.

—Michael McGrath.

32. An Bille um Fhógairt, Lipéadú agus Cur i Láthair Mearbhia in Ionaid Mearbhia, 2011 — 
An Dara Céim.

Advertising, Labelling and Presentation of Fast Food at Fast Food Outlets Bill 2011 — 
Second Stage.

—Billy Kelleher.

33. An Bille um Iompar Cliste, 2011 — An Dara Céim.
Smarter Transport Bill 2011 — Second Stage.

—Eoghan Murphy.

34. An Bille um Rialáil Adhlacadh agus Créamadh, 2011 — An Dara Céim.
Burial and Cremation Regulation Bill 2011 — Second Stage.

—Thomas P. Broughan.

P.T.O.
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35. Bille an Bhainc Ceannais agus Údarás Seirbhísí Airgeadais na hÉireann (Leasú), 2011 — 
An Dara Céim.

Central  Bank and  Financial  Services  Authority  of  Ireland  (Amendment)  Bill  2011 — 
Second Stage.

—Michael McGrath.

36. An Bille um Chaomhnú Áras an Teaghlaigh (Forálacha Ilghnéitheacha), 2011 — An Dara 
Céim.

Family Home Protection (Miscellaneous Provisions) Bill 2011 — Second Stage.

—Stephen Donnelly.

37. An Bille  um Dhéileálaithe  Dramh-Mhiotail  agus  Miotail  Lómhair,  2011  — An Dara 
Céim.

Scrap and Precious Metal Dealers Bill 2011 — Second Stage.

—Mattie McGrath.

Fógraí Tairisceana:
Notices of Motions:

38. “That Dáil Éireann:

— recognises  the  right  of  every  child  to  equal  opportunity  through  education  as 
enshrined in Article 28.1 of the UN Convention on the Rights of the Child and that 
the Education Act 1998 makes specific reference to provision for  the education of 
persons with disabilities or special educational needs, and that a stated objective of 
the Act is ‘to give practical effect to the constitutional rights of children, including 
children who have a disability or other special educational needs’;

— notes that the Education for Persons with Special Needs Act 2004 promotes inclusive 
education for children with special educational needs and confers on parents a series 
of rights in relation to their child with special educational needs;

— notes that Delivering Equality of Opportunity in Schools (DEIS) Band One and DEIS 
Band  Two  schools  provide  essential  support  for  children  from  disadvantaged 
backgrounds and those with special educational needs, so that they are able to leave 
school  with  the  skills  necessary  to  fully  participate  in  the  social  and  economic 
activities of society and to live independent and fulfilled lives;

— notes that in total there are 199 DEIS Band One schools,  32 of which were in the 
former Breaking the Cycle (BTC) programme that predated DEIS; DEIS Band One 
BTC Junior Schools will operate a staffing schedule of 18:1; DEIS Band One BTC 
Senior Schools will operate a staffing schedule of 24:1; Vertical (junior and senior 
pupils)  Band One BTC Schools will  operate separate staffing schedules of 18:1 at 
junior and 24:1 at senior level;

— notes  that  other  DEIS Band One  schools  (167  schools  that  are  not  in  BTC)  will 
function as follows: DEIS Band One Junior Schools will operate a staffing schedule 
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of 20:1;  DEIS Band One Senior  Schools  will  operate  a staffing schedule  of  24:1; 
DEIS Band One Vertical (junior and senior pupils) Schools will  operate a staffing 
schedule of 22:1;

— notes  that  Junior  DEIS  schools  are  to  be  treated  on  a  pupil/teacher  ratio  of  an 
‘alleviated’ level: 18:1 from 15:1 and that DEIS Band Two schools will increase from 
a 24:1 ratio to 28:1;

— notes that  a number of administrative principals are to be lost;  the support  teacher 
scheme is ending; the learning support system allocation changed and an estimated 
250  teachers  in  DEIS  disadvantaged  primary  schools  are  to  be  transferred  to 
mainstream schools;

— notes that more than 428 DEIS teaching posts from 270 primary schools and 163 post-
primary schools will be lost and that schools with classrooms designed to cater for a 
15:1 pupil/teacher ratio will be unable to accommodate larger classroom sizes;

— commends the dedication and work of teaching staff in DEIS schools and recognises 
the  incremental  improvements  that  have  resulted  from  dedicated  programmes 
designed to help children who struggle to reach their educational potential;

— notes that the decision to reduce the pupil/teacher ratio from 22:1, as originally set out 
in  Budget  2012,  to  18:1,  will  still  result  in  the  significant  loss  of  teachers  to 
disadvantaged schools covered by DEIS Band One and DEIS Band Two;

— acknowledges that cuts to DEIS schools will result in the dismantlement of essential 
educational supports for pupils with a high level of need in school and that this is a 
continuation  of  past  Government  budgetary  polices  that  have  resulted  in  cuts  in 
education services designed to assist  children from marginalised and disadvantaged 
backgrounds;

— notes that  many DEIS Band One and DEIS Band Two schools have already lost a 
range of services including special needs assistants, traveller allocation teachers and 
language  support  teachers  and  the  withdrawal  of  visiting  support  teachers  for 
travellers,  the phasing out by 2012 of senior traveller training centres all  of which 
have contributed to improving numeracy and literacy standards;

— acknowledges that the loss of an estimated 700 plus career guidance counsellors in 
second level schools, as a result of the decision in Budget 2012 not to provide these 
posts  on an ex-quota  basis,  will  seriously reduce the level  of  support  for  children 
experiencing a range of emotional and learning difficulties;

— notes that it contradicts OECD recommendations to prioritise educational resources 
for  socio-economically marginalised  urban and rural  areas  and will  undermine the 
Government’s EU commitment to reaching the EU 2020 target of 10 per cent early 
school leavers nationally;

— notes that the National Literacy and Numeracy Strategy that has been prioritised by 
the  Government  and  seen  as  essential  to  improving  standards  in  schools  will  be 
undermined and will result in the loss of much of the progress that has been made in 
assisting children who have benefited greatly from the establishment of DEIS schools 
in 2005 and the Breaking the Cycle scheme which was initiated in 1996;

— acknowledges that the targeting of DEIS schools will  have serious implications for 
society in the medium to long-term, and will contribute to greater social exclusion of 
many young people who are unable to avail of a fair and equitable education;

— notes  that  this  is  yet  another  attack on some of  the  most  vulnerable  children  and 

P.T.O.
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undermines  the  Government’s  commitment  to  protect  the  educational  rights  of 
children and those marginalised by poverty;

— notes that  cuts in DEIS schools contrasts with the Government’s prolonged review 
into  State  funding  for  private  schools  and  its  decision  to  implement  a  two-point 
increase in the staffing schedule in second-level fee-paying schools, with one teacher 
for almost every 22 pupils;

— notes that phased staffing adjustments in small schools with fewer than five teachers 
will leave an estimated 1,500 small schools struggling with higher pupil/teacher ratios 
and will lead to the closure of many rural schools;

— calls upon the Minister for Education and Skills, Ruairí Quinn T.D., to rescind these 
cuts as a matter of urgency and protect the rights of children to obtain their education 
entitlement by ensuring DEIS schools are adequately funded and retain their current  
pupil/teacher ratio;

— calls upon the Government to retain the current scheme of giving DEIS Band schools 
a  ‘top  up’  allocation  on the  existing standard  staffing schedule  to  enable  them to 
implement reduced class sizes of 20:1 in junior classes and 24:1 in senior classes;

— calls upon the Government to reverse its decision to withdraw, from 2012, supports in 
some schools from disadvantage schemes predating DEIS;

— calls upon the Government to rescind its decision to cut teaching posts from DEIS 
Band One and DEIS Band Two schools;

— calls upon the Government to reverse these indefensible cuts to essential education 
services  which will  impact  on the life  chances  of  young people  and have broader 
ramifications for Irish society and its economy; and

— calls upon the Government to ring-fence funding and supports for DEIS Band One 
and  DEIS  Band  Two  schools  in  order  to  break  the  cycle  of  deprivation, 
marginalisation  and  disadvantage  and  to  promote  fairness  and  equality.”  —  Seán 
Crowe,  Gerry  Adams,  Michael  Colreavy,  Pearse  Doherty,  Dessie  Ellis,  Martin  
Ferris, Pádraig Mac Lochlainn, Mary Lou McDonald, Sandra McLellan, Jonathan  
O'Brien, Caoimhghín Ó Caoláin, Aengus Ó Snodaigh, Brian Stanley, Peadar Tóibín.

[6 January, 2012]

39.  “That  Dáil  Éireann  in  view of  the  findings  of  the  Moriarty  Tribunal  censures  Deputy 
Michael Lowry, noting that his behaviour was totally unbecoming for a member of this House.” 
— Gerry Adams, Michael Colreavy, Seán Crowe, Pearse Doherty, Dessie Ellis, Martin Ferris,  
Sandra  McLellan,  Mary  Lou  McDonald,  Pádraig  Mac  Lochlainn,  Jonathan  O'Brien,  
Caoimhghín Ó Caoláin, Aengus Ó Snodaigh, Brian Stanley, Peadar Tóibín.

[30 March, 2011]

40. “That Dáil Éireann:

— notes and deplores the conduct of Deputy Michael Lowry as set out in the recently 
published Moriarty Tribunal Report; and

— is of the opinion, given the findings of the Moriarty Tribunal, which was established 
by the unanimous decision of Dáil Éireann, that Deputy Lowry should confirm his 
membership of Dáil Éireann to be untenable and that he should voluntarily resign his 
membership.” — John Browne, Dara Calleary, Niall Collins, Barry Cowen, Timmy 
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Dooley, Sean Fleming, Billy Kelleher, Seamus Kirk, Michael P. Kitt, Micheál Martin,  
Charlie  McConalogue,  Michael  McGrath,  John  McGuinness,  Michael  Moynihan,  
Éamon Ó Cuív, Seán Ó Fearghaíl, Willie O'Dea, Brendan Smith, Robert Troy.

[5 April, 2011]

41. “That Dáil Éireann:

— unequivocally  condemns  the  murder  of  PSNI  officer  Ronan  Kerr  in  Omagh  and 
abhors this crime and hopes those responsible will be brought to justice;

— extends its fullest sympathy to the family, friends and colleagues of PC Kerr;

— asserts that the organisation responsible for this cowardly atrocity has no mandate and 
does not act in the name of the Irish people;

— reaffirms the right of the Irish people, North and South, to live together in peace and 
harmony as democratically expressed in the Good Friday Agreement;

— remains steadfast  in its  support  for the Police Service of Northern Ireland and the 
Garda Síochána in their efforts to tackle and overcome the scourge of terrorism; and

— will  co-operate with the Irish and British Governments,  the First  and Deputy First 
Minister  of  Northern  Ireland,  the  members  of  the  Northern  Ireland  Executive  and 
Assembly, democratic representatives and all the people of this island, and friends of 
Ireland  around  the  world,  to  oppose  any violent  attempts  to  undermine  the  peace 
process.”—  Micheál  Martin,  John  Browne,  Dara  Calleary,  Niall  Collins,  Barry  
Cowen, Timmy Dooley, Seán Fleming, Billy Kelleher, Seamus Kirk, Michael P. Kitt,  
Charlie  McConalogue,  Michael  McGrath,  John  McGuinness,  Michael  Moynihan,  
Éamon Ó Cuív, Willie O'Dea, Seán Ó Fearghaíl, Brendan Smith, Robert Troy.

[6 April, 2011]

42.  “That  notwithstanding anything in Standing Orders,  Questions  may be addressed to the 
Minister for Public Expenditure and Reform and the Minister for Children in their respective 
capacities  as  announced by the  Taoiseach  to  the  House  on  the  9th  March,  2011,  as  if  the 
legislation  to  bring  the  respective  Departments  of  State  into  being  were  enacted  and  the 
provisions  of  Standing Orders  relating to  Questions  shall  apply forthwith accordingly.”   — 
Micheál  Martin,  John Browne,  Dara Calleary,  Niall  Collins,  Barry Cowen,  Timmy Dooley,  
Seán Fleming, Billy Kelleher, Seamus Kirk, Michael P. Kitt,  Charlie McConalogue,  Michael  
McGrath,  John  McGuinness,  Michael  Moynihan,  Éamon  Ó  Cuív,  Willie  O'Dea,  Seán  Ó 
Fearghaíl, Brendan Smith, Robert Troy.

[4 May, 2011]

43.  “That  Dáil  Éireann censure  the  Minister  for  Justice and Equality,  Deputy Alan Shatter, 
following the revelation that the Chairperson of the Tribunal of Inquiry into the Fatal Shootings 
of Chief Superintendent Harry Breen and Superintendent Robert Buchanan ('The Smithwick 
Tribunal') established by the Oireachtas to investigate possible collusion in two murders, wrote 
to  the  Minister  clearly  objecting  to  the  impact  of  a  new deadline  on the  Tribunal’s  work, 
including the  potential  withdrawal  of  a  vital  witness,  and that  the  Minister  for  Justice  and 

P.T.O.
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Equality withheld this  information from the Dáil and Seanad while guillotining the relevant 
motion on 1st June, 2011.” — Dara Calleary

[6 July, 2011]

44.  “That Dáil Éireann expresses its concern at the growing evidence that  the mandate and 
operations of the European Central Bank may undermine economic recovery within significant 
parts  of  the Eurozone and therefore  instructs  the Government to prepare a policy paper for 
submission to the European Council on reforms of the Bank including broadening its mandate 
to  take account  of  economic  growth and employment  in  addition  to  inflation.”  — Micheál  
Martin,  John  Browne,  Dara  Calleary,  Niall  Collins,  Barry  Cowen,  Timmy  Dooley,  Seán 
Fleming,  Billy  Kelleher,  Seamus  Kirk,  Michael  P.  Kitt,  Charlie  McConalogue,  Michael  
McGrath,  John McGuinness,  Michael  Moynihan,  Éamon Ó Cuív,  Seán Ó Fearghaíl,  Willie  
O'Dea, Brendan Smith, Robert Troy.

[12 July, 2011]

45. “That Dáil Éireann calls on the Irish Government to formally recognise a Palestinian State 
at the UN General Assembly meeting in September 2011 and that such a state would be based 
upon Israel’s pre-1967 borders with mutually agreed land swaps.” — Seán Ó Fearghaíl, John 
Browne,  Dara  Calleary,  Niall  Collins,  Barry  Cowen,  Timmy  Dooley,  Seán  Fleming,  Billy  
Kelleher,  Seamus  Kirk,  Michael  P.  Kitt,  Micheál  Martin,  Charlie  McConalogue,  Michael  
McGrath, John McGuinness, Michael Moynihan, Éamon Ó Cuív, Willie O'Dea, Brendan Smith, 
Robert Troy.

[13 July, 2011]

46. “That the European Communities (Birds and Natural Habitats) Regulations 2011 (S.I. No. 
477 of 2011) be and are hereby annulled.” — Luke 'Ming' Flanagan

[25 October, 2011]

47.  “That Dáil Éireann opposes the handover of €700 million of taxpayers’ money by Anglo 
Irish  Bank  (Irish  Bank  Resolution  Corporation)  to  an  unguaranteed,  unsecured  senior 
bondholder  and  that  the  Government  instruct  the  Anglo  Irish  Bank (Irish  Bank Resolution 
Corporation) chairperson Alan Dukes to withhold this payment which is due to be paid today, 
2nd November, 2011.” — Gerry Adams, Mary Lou McDonald, Caoimhghín Ó Caoláin, Aengus  
Ó Snodaigh,  Michael  Colreavy,  Seán Crowe,  Pearse  Doherty,  Dessie  Ellis,  Martin  Ferris,  
Sandra McLellan, Pádraig Mac Lochlainn, Jonathan O'Brien, Brian Stanley, Peadar Tóibín

[3 November, 2011]

48. An Dáil a chur ar athló.
Adjournment of the Dáil.

BILLÍ I ROGHCHOISTÍ, I gCOISTÍ SPEISIALTA NÓ I gCOMHCHOISTÍ 
 BILLS IN SELECT, SPECIAL OR JOINT COMMITTEES
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An Bille  um Inimirce,  Cónaí  agus  Cosaint,  2010 — An Roghchoiste  um Dhlí  agus  Ceart, 
Cosaint agus Comhionannas.

Immigration, Residence and Protection Bill 2010 — Select Committee on Justice, Defence and 
Equality.

An  Bille  um  Cheartas  Coiriúil  (Ciorrú  Ball  Giniúna  Baineann),  2011  [Seanad]  —  An 
Roghfhochoiste um Shláinte.

Criminal Justice (Female Genital Mutilation) Bill 2011 [Seanad] — Select sub-Committee on 
Health.

An Bille um Chiontuithe Spíonta, 2011 — An Roghchoiste um Dhlí agus Ceart, Cosaint agus 
Comhionannas.

Spent Convictions Bill 2011 — Select Committee on Justice, Defence and Equality.

An Bille Caidrimh Thionscail  (Leasú), 2011 — An Roghfhochoiste um Poist, Fiontair agus 
Nuálaíocht.

Industrial Relations (Amendment) Bill 2011 — Select sub-Committee on Jobs, Enterprise and 
Innovation.

An Bille  Caidrimh  Thionscail  (Leasú)  (Uimh.  2),  2011  —  An Roghfhochoiste  um Poist, 
Fiontair agus Nuálaíocht.

Industrial  Relations  (Amendment)  (No.  2)  Bill  2011  —  Select  sub-Committee  on  Jobs, 
Enterprise and Innovation.

Bille  an  Bhainc  Ceannais  (Maoirsiú  agus  Forfheidhmiú),  2011 — An Roghfhochoiste  um 
Airgeadas.

Central Bank (Supervision and Enforcement) Bill 2011 — Select sub-Committee on Finance.

An Bille  um Pinsin (Scéim Aonair)  agus Luach Saothair  na Seirbhíse  Poiblí,  2011 — An 
Roghfhochoiste um Chaiteachas Poiblí agus Athchóiriú.

Public  Service  Pensions  (Single  Scheme)  and  Remuneration  Bill  2011  —  Select  sub-
Committee on Public Expenditure and Reform.

An Bille um Oifig Socraíochta Fiachais agus Réitigh Morgáiste, 2011 — An Roghchoiste um 
Dhlí agus Ceart, Cosaint agus Comhionannas.

Debt Settlement and Mortgage Resolution Office Bill 2011 — Select Committee on Justice, 
Defence and Equality.

P.T.O.
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(l) An  Bille  um  Sheirbhísí  Uisce  (Leasú),  2011  [Seanad]  —  An  Roghfhochoiste  um 
Chomhshaol, Pobal agus Rialtas Áitiúil.

(a) Water  Services  (Amendment)  Bill  2011  [Seanad]  —  Select  sub-Committee  on 
Environment, Community and Local Government.

An Bille um Chomhaontuithe Bretton Woods (Leasú) (Uimh. 2), 2011 — An Roghfhochoiste 
um Airgeadas.

Bretton  Woods  Agreements  (Amendment)  (No.  2)  Bill  2011  — Select  sub-Committee  on 
Finance.

MEMORANDA

Dé Céadaoin, 11 Eanáir, 2012
Wednesday, 11th January, 2012

Cruinniú den Chomhchoiste um Poist, Coimirce Shóisialach agus Oideachas i Seomra Coiste 
3, TL2000, ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Jobs, Social Protection and Education in Committee Room 
3, LH2000, at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chomhshaol, Iompar, Cultúr agus Gaeltacht i Seomra Coiste 
4, TL2000, ar 10.30 a.m.

Meeting of  the  Joint  Committee  on Environment,  Transport,  Culture  and  the  Gaeltacht  in 
Committee Room 4, LH2000, at 10.30 a.m.

Cruinniú  den  Chomhchoiste  um  Riaracháin  i  Seomra  Coiste  3,  TL2000,  ar  1.30  p.m. 
(príobháideach).

Meeting of the Joint Committee on Administration in Committee Room 3, LH2000, at 1.30 
p.m. (private).

Cruinniú den Chomhchoiste um Airgeadas, Caiteachas Poiblí agus Athchóiriú i Seomra Coiste 
4, TL2000, ar 2 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Finance, Public Expenditure and Reform in Committee 
Room 4, LH2000, at 2 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha agus Trádáil i Seomra Coiste 1, TL2000, 
ar 2.30 p.m. (príobháideach).

Meeting of the Joint Committee on Foreign Affairs and Trade in Committee Room 1, LH2000, 
at 2.30 p.m. (private).

Cruinniú  den  Chomhchoiste  um  Imscrúduithe,  Formhaoirsiú  agus  Achainíocha  i  Seomra 
Coiste 3, TL2000, ar 4 p.m. (príobháideach).

Meeting  of  the  Joint  Committee  on  Investigations,  Oversight  and  Petitions  in  Committee 
Room 3, LH2000, at 4 p.m. (private).
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Cruinniú den Chomhchoiste um Dhlí agus Ceart, Cosaint agus Comhionannas i Seomra Coiste 
2, TL2000, ar 4 p.m. (príobháideach).

Meeting of  the  Joint  Committee  on Justice,  Defence  and Equality  in  Committee  Room 2, 
LH2000, at 4 p.m. (private).

Déardaoin, 12 Eanáir, 2012
Thursday, 12th January, 2012

Cruinniú den Choiste um Chuntais Phoiblí i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí an Aontais Eorpaigh i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 
11.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on European Union Affairs in Committee Room 3, LH2000, 
at 11.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 11.30 
a.m. (príobháideach).

Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 2, LH2000, at 
11.30 a.m. (private).

BILLÍ DÁLA SA SEANAD
DÁIL BILLS WITH THE SEANAD

An Bille Ombudsman (Leasú), 2008.
Ombudsman (Amendment) Bill 2008.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhchoiste 
arna  bhunú  leis  an  gComhaontú 
Comhlachais Eatramhach Eora-Mheánmhara 
ar  Thrádáil  agus  Comhar  idir  an 
Comhphobal  Eorpach,  de  pháirt,  agus 
Eagraíocht Fuascailte na Palaistíne (PLO) ar 
mhaithe  le  hÚdarás  Palaistíneach  an 
Bhruaigh  Thiar  agus  Stráice  Ghasá,  den 
pháirt  eile,  i  ndáil  leis  an  leasú  ar 

1)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Joint Committee established under the Euro 
–  Mediterranean  Interim  Association 
Agreement  on  Trade  and  Cooperation 
between  the  European  Community,  on  the 
one  hand,  and  the  Palestine  Liberation 
Organisation  (PLO)  for  the  benefit  of  the 
Palestinian Authority of the West Bank and 
the  Gaza  Strip,  on  the  other  hand,  with 
regard  to  the  amendment  of  Annex  II  of 

P.T.O.
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Iarscríbhinn  II a  ghabhann le  Prótacal  3,  a 
bhaineann leis an liosta oibre nó próiseála is 
gá a dhéanamh ar ábhair neamhthionscnaimh 
ionas  go  bhféadfaidh  an  táirge  a 
mhonaraítear stádas tionscnaimh a fháil,  de 
bhun  theacht  i  bhfeidhm  an  Chórais 
Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 31.

Protocol 3, concerning the list of working or 
processing required to be carried out on non-
originating  materials  in  order  that  the 
product manufactured can obtain originating 
status, pursuant to the entry into force of the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 31

2) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhchoiste 
arna  bhunú  leis  an  gComhaontú  idir  an 
Comhphobal Eorpach do Ghual agus Cruach 
agus Poblacht na Tuirce ar thrádáil i dtáirgí 
arna gcumhdach leis  an gConradh ag bunú 
an Chomhphobail  Eorpaigh  do Ghual  agus 
Cruach, i ndáil leis an leasú ar Iarscríbhinn 
II  de  Phrótacal  1  a  ghabhann  leis  an 
gComhaontú sin, de bhun theacht i bhfeidhm 
an Chórais Chomhchuibhithe, 2007 mar aon 
le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 32.

2)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Joint  Committee  established  under  the 
Agreement between the European Coal and 
Steel  Community  and  the  Republic  of 
Turkey on trade in products covered by the 
Treaty  establishing  the  European  Coal  and 
Steel  Community,  with  regard  to  the 
amendment of Annex II of Protocol 1 to that 
Agreement, pursuant to the entry into force 
of  the  Harmonised  System  2007  together 
with explanatory information note.
COM (2010) 32.

3) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhchoiste 
arna  bhunú  leis  an  gComhaontú  idir 
Comhphobal  Eacnamaíochta  na  hEorpa,  de 
pháirt,  agus  Ríocht  na  hIorua,  den  pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Iarscríbhinn II a 
ghabhann le Prótacal 3, a bhaineann leis an 
liosta oibre nó próiseála is gá a dhéanamh ar 
ábhair  neamhthionscnaimh  ionas  go 
bhféadfaidh an táirge a mhonaraítear stádas 
tionscnaimh  a  fháil,  de  bhun  theacht  i 
bhfeidhm  an  Chórais  Chomhchuibhithe, 
2007 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 33.

3)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Joint  Committee  created by the  Agreement 
between  the  European  Economic 
Community,  of  the  one  part,  and  the 
Kingdom of Norway, of the other part, with 
regard  to  the  amendment  of  Annex  II  of 
Protocol 3, concerning the list of working or 
processing required to be carried out on non-
originating  materials  in  order  that  the 
product manufactured can obtain originating 
status, pursuant to the entry into force of the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 33.

4) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhairle 
Chomhlachais  i  ndáil  leis  an  leasú  ar 
Iarscríbhinn II de Phrótacal 3 a ghabhann le 
Cinneadh Uimh. 1/98 an 25 Feabhra, 1998 ó 
Chomhairle  Chomhlachais  CE-An Tuirc  ar 
an gcóras trádála do tháirgí talmhaíochta, a 
bhaineann leis an liosta oibre nó próiseála is 
gá a dhéanamh ar ábhair neamhthionscnaimh 
ionas  go  bhféadfaidh  an  táirge  a 
mhonaraítear stádas tionscnaimh a fháil,  de 
bhun  theacht  i  bhfeidhm  an  Chórais 

4)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  with  regard  to  the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  3  to 
Decision  No.  1/98  of  the  EC-Turkey 
Association Council of 25 February, 1998 on 
trade  regime  for  agricultural  products, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
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Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 34.

explanatory information note.
COM (2010) 34.

5) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhairle 
Chomhlachais  arna  bunú  leis  an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Poblacht na Túinéise, den pháirt eile, i ndáil 
leis an leasú ar Iarscríbhinn II a ghabhann le 
Prótacal  4,  a bhaineann leis  an liosta oibre 
nó  próiseála  is  gá  a  dhéanamh  ar  ábhair 
neamhthionscnaimh ionas go bhféadfaidh an 
táirge  a  mhonaraítear  stádas  tionscnaimh a 
fháil, de bhun theacht i bhfeidhm an Chórais 
Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 35.

5)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the one part, and the Republic of Tunisia, of 
the  other  part,  with  regards  to  the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  4, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 35.

6) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhairle 
Chomhlachais  arna  bunú  leis  an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Poblacht na Túinéise, den pháirt eile, i ndáil 
leis an leasú ar Iarscríbhinn II a ghabhann le 
Prótacal  4,  a bhaineann leis  an liosta oibre 
nó  próiseála  is  gá  a  dhéanamh  ar  ábhair 
neamhthionscnaimh ionas go bhféadfaidh an 
táirge  a  mhonaraítear  stádas  tionscnaimh a 
fháil, de bhun theacht i bhfeidhm an Chórais 
Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 37.

6)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the one part, and the Republic of Tunisia, of 
the  other  part,  with  regards  to  the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  4, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 37.

7) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhairle 
Chomhlachais  arna  bunú  leis  an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Poblacht  Arabach  na  hÉigipte,  den  pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Iarscríbhinn II a 
ghabhann le Prótacal 4, a bhaineann leis an 
liosta oibre nó próiseála is gá a dhéanamh ar 
ábhair  neamhthionscnaimh  ionas  go 

7)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the  one  part,  and  the  Arab  Republic  of 
Egypt, of the other part,  with regard to the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  4, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
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bhféadfaidh an táirge a mhonaraítear stádas 
tionscnaimh  a  fháil,  de  bhun  theacht  i 
bhfeidhm  an  Chórais  Chomhchuibhithe, 
2007 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 38.

manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 38.

8) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhairle 
Chomhlachais  arna  bunú  leis  an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Ríocht Haisimíteach na hIordáine, den pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Iarscríbhinn II a 
ghabhann le Prótacal 3, a bhaineann leis an 
liosta oibre nó próiseála is gá a dhéanamh ar 
ábhair  neamhthionscnaimh  ionas  go 
bhféadfaidh an táirge a mhonaraítear stádas 
tionscnaimh  a  fháil,  de  bhun  theacht  i 
bhfeidhm  an  Chórais  Chomhchuibhithe, 
2007 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 39.

8)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the one part, and the Hashemite Kingdom of 
Jordan, of the other part, with regard to the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  3, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 39.

9) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh 
ag  an  Aontas  laistigh  den  Chomhairle 
Chomhlachais  arna  bunú  leis  an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Ríocht Mharacó, den pháirt eile, i ndáil leis 
an  leasú  ar  Iarscríbhinn  II  a  ghabhann  le 
Prótacal  4,  a bhaineann leis  an liosta oibre 
nó  próiseála  is  gá  a  dhéanamh  ar  ábhair 
neamhthionscnaimh ionas go bhféadfaidh an 
táirge  a  mhonaraítear  stádas  tionscnaimh a 
fháil, de bhun theacht i bhfeidhm an Chórais 
Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 40.

9)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the one part, and the Kingdom of Morocco, 
of  the  other  part,  with  regard  to  the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  4, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 40.

10)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le  glacadh  ag  an  Aontas  laistigh  den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit,  de pháirt  agus 
Poblacht na Liobáine den pháirt eile, i ndáil 
leis an leasú ar Iarscríbhinn II a ghabhann le 
Prótacal  4,  a bhaineann leis  an liosta oibre 
nó  próiseála  is  gá  a  dhéanamh  ar  ábhair 
neamhthionscnaimh ionas go bhféadfaidh an 

10) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the one part,  and the Republic of Lebanon, 
of  the  other  part,  with  regard  to  the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  4, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
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táirge  a  mhonaraítear  stádas  tionscnaimh a 
fháil, de bhun theacht i bhfeidhm an Chórais 
Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 41.

manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 41.

11)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le  glacadh  ag  an  Aontas  laistigh  den 
Chomhchoiste  arna  bhunú  leis  an 
gComhaontú  idir  an  Comhphobal  Eorpach, 
de pháirt, agus Rialtas na Danmhairge agus 
Rialtas  Dúchais  Oileáin  Fharó,  den  pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Iarscríbhinn II a 
ghabhann le Prótacal 3, a bhaineann leis an 
liosta oibre nó próiseála is gá a dhéanamh ar 
ábhair  neamhthionscnaimh  ionas  go 
bhféadfaidh an táirge a mhonaraítear stádas 
tionscnaimh  a  fháil,  de  bhun  theacht  i 
bhfeidhm  an  Chórais  Chomhchuibhithe, 
2007 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 42.

11) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the Union within the 
Joint  Committee  created by the  Agreement 
between  the  European  Community,  of  the 
one part,  and  the  Government  of  Denmark 
and  the  Home  Government  of  the  Faroe 
Island, of the other part,  with regard to the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  3, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 42.

12)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le  glacadh  ag  an  Aontas  laistigh  den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Stát  Iosrael,  den pháirt  eile,  i  ndáil  leis  an 
leasú  ar  Iarscríbhinn  II  a  ghabhann  le 
Prótacal  4,  a bhaineann leis  an liosta oibre 
nó  próiseála  is  gá  a  dhéanamh  ar  ábhair 
neamhthionscnaimh ionas go bhféadfaidh an 
táirge  a  mhonaraítear  stádas  tionscnaimh a 
fháil, de bhun theacht i bhfeidhm an Chórais 
Chomhchuibhithe,  2007  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 45.

12) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the Union within the 
Association  Council  created  by  the  Euro-
Mediterranean  Agreement  establishing  an 
association  between  the  European 
Communities  and  their  Member  States,  of 
the one part,  and the State of Israel,  of the 
other part, with regard to the amendment of 
Annex II of Protocol 4, concerning the list of 
working or processing required to be carried 
out on non-originating materials in order that 
the  product  manufactured  can  obtain 
originating status, pursuant to the entry into 
force  of  the  Harmonised  System  2007 
together with explanatory information note.
COM (2010) 45.

13)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le glacadh ag an Aontas Eorpach laistigh den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  an  Comhphobal 
Eorpach  agus  a  Bhallstáit,  de  pháirt,  agus 
Daon-Phoblacht Dhaonlathach na hAilgéire, 
den  pháirt  eile,  i  ndáil  leis  an  leasú  ar 
Airteagal  15(7)  de  Phrótacal  Uimh.  6  a 
ghabhann  leis  an  gComhaontú  sin,  a 

13) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the European Union 
within  the  Association  Council  established 
by  the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Community  and  its  Member 
States,  of  the  one  part,  and  the  People's 
Democratic Republic of Algeria, of the other 
part,  as  regards  the  amendment  of  Article 
15(7) of Protocol No. 6 to that Agreement, 
concerning the definition of the concept  of 
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bhaineann  le  míniú  an  choincheapa  “táirgí 
tionscnaimh”  agus  le  modhanna  comhair 
riaracháin  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2010) 156.

"originating  products"  and  methods  of 
administrative  cooperation  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 156.

14)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le glacadh ag an Aontas Eorpach laistigh den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  an  Comhphobal 
Eorpach  agus  a  Bhallstáit,  de  pháirt,  agus 
Poblacht na Túinéise, den pháirt eile, i ndáil 
leis an leasú ar Airteagal 15(7) de Phrótacal 
Uimh. 4 a ghabhann leis an gComhaontú sin, 
a bhaineann le míniú an choincheapa “táirgí 
tionscnaimh”  agus  le  modhanna  comhair 
riaracháin  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2010) 157.

14) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the European Union 
within  the  Association  Council  established 
by  the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Community  and  its  Member 
States, of the one part, and the Republic of 
Tunisia,  of  the  other  part,  as  regards  the 
amendment of Article 15(7) of Protocol No. 
4  to  that  Agreement,  concerning  the 
definition  of  the  concept  of  "originating 
products"  and  methods  of  administrative 
cooperation  together  with  explanatory 
information note.
COM (2010) 157.

15)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le glacadh ag an Aontas Eorpach laistigh den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  an  Comhphobal 
Eorpach  agus  a  Bhallstáit,  de  pháirt,  agus 
Ríocht Mharacó, den pháirt eile, i ndáil leis 
an  leasú  ar  Airteagal  15(7)  de  Phrótacal 
Uimh. 4 a ghabhann leis an gComhaontú sin, 
a bhaineann le míniú an choincheapa “táirgí 
tionscnaimh”  agus  le  modhanna  comhair 
riaracháin  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2010) 158.

15) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the European Union 
within  the  Association  Council  established 
by  the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Community  and  its  Member 
States, of the one part, and the Kingdom of 
Morocco,  of  the  other  part,  as  regards  the 
amendment of Article 15(7) of Protocol No. 
4  to  that  Agreement,  concerning  the 
definition  of  the  concept  of  "originating 
products"  and  methods  of  administrative 
cooperation  together  with  explanatory 
information note.
COM (2010) 158.

16)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le glacadh ag an Aontas Eorpach laistigh den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Poblacht  Arabach  na  hÉigipte,  den  pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Airteagal 15(7) 
de  Phrótacal  4  a  ghabhann  leis  an 
gComhaontú  sin,  a  bhaineann  le  míniú  an 
choincheapa  “táirgí  tionscnaimh”  agus  le 
modhanna  comhair  riaracháin  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 161.

16) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the European Union 
within  the  Association  Council  created  by 
the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Communities  and  their  Member 
States,  of  the  one  part,  and  the  Arab 
Republic of Egypt, of the other part, on the 
amendment of Article 15 (7) of Protocol 4 to 
that Agreement, concerning the definition of 
the  concept  of  "originating  products"  and 
methods  of  administrative  cooperation 
together with explanatory information note.
COM (2010) 161.
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17)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le glacadh ag an Aontas Eorpach laistigh den 
Chomhchoiste  arna  bhunú  leis  an 
gComhaontú Comhlachais Eatramhach Eora-
Mheánmhara ar thrádáil agus comhar idir an 
Comhphobal  Eorpach,  de  pháirt,  agus 
Eagraíocht Fuascailte na Palaistíne (PLO) ar 
mhaithe  le  hÚdarás  Palaistíneach  an 
Bhruaigh  Thiar  agus  Stráice  Ghasá,  den 
pháirt eile, i ndáil leis an leasú ar Airteagal 
15(7)  de  Phrótacal  3  a  ghabhann  leis  an 
gComhaontú  sin,  a  bhaineann  le  míniú  an 
choincheapa  “táirgí  tionscnaimh”  agus  le 
modhanna  comhair  riaracháin  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 166.

17) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the European Union 
within  the  Joint  Committee  created  by the 
Euro-Mediterranean  Interim  Association 
Agreement  on  trade  and  cooperation 
between  the  European  Community,  of  the 
one  part,  and  the  Palestinian  Liberation 
Organisation  (PLO)  for  the  benefit  of  the 
Palestinian Authority of the West Bank and 
the  Gaza  Strip,  of  the  other  part,  on  the 
amendment of Article 15 (7) of Protocol 3 to 
that Agreement, concerning the definition of 
the  concept  of  "originating  products"  and 
methods  of  administrative  cooperation 
together with explanatory information note.
COM (2010) 166.

18)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le glacadh ag an Aontas Eorpach laistigh den 
Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lenar 
bunaíodh  comhlachas  idir  na  Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Ríocht Haisimíteach na hIordáine, den pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Airteagal 15(7) 
de  Phrótacal  3  a  ghabhann  leis  an 
gComhaontú  sin,  a  bhaineann  le  míniú  an 
choincheapa  “táirgí  tionscnaimh”  agus  le 
modhanna  comhair  riaracháin  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 167.

18) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the European Union 
within  the  Association  Council  created  by 
the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Communities  and  their  Member 
States,  of  the  one  part,  and  the  Hashemite 
Kingdom of Jordan, of the other part, on the 
amendment of Article 15 (7) of Protocol 3 to 
that Agreement concerning the definition of 
the  concept  of  "originating  products"  and 
methods  of  administrative  cooperation 
together with explanatory information note.
COM (2010) 167.

19)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le  glacadh  ag  an  Aontas  laistigh  den 
Chomhchoiste  arna  bhunú  leis  an 
gComhaontú  idir  an  Comhphobal  Eorpach, 
de pháirt, agus Rialtas na Danmhairge agus 
Rialtas  Dúchais  Oileáin  Fharó,  den  pháirt 
eile, i ndáil leis an leasú ar Iarscríbhinn II a 
ghabhann le Prótacal 3, a bhaineann leis an 
liosta oibre nó próiseála is gá a dhéanamh ar 
ábhair  neamhthionscnaimh  ionas  go 
bhféadfaidh an táirge a mhonaraítear stádas 
tionscnaimh  a  fháil,  de  bhun  theacht  i 
bhfeidhm  an  Chórais  Chomhchuibhithe, 
2007 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 42.

19) Proposal for a Council Decision on the 
position to be taken by the Union within the 
Joint  Committee  created by the  Agreement 
between  the  European  Community,  of  the 
one part,  and  the  Government  of  Denmark 
and  the  Home  Government  of  the  Faroe 
Island, of the other part,  with regard to the 
amendment  of  Annex  II  of  Protocol  3, 
concerning the list of working or processing 
required to be carried out on non-originating 
materials  in  order  that  the  product 
manufactured  can  obtain  originating status, 
pursuant  to  the  entry  into  force  of  the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 42.

20)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 20) Proposal for a Council Decision on the 
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gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh 
le  glacadh  ag  an  Aontas  laistigh  den 
Chomhchoiste  arna  bhunú  leis  an 
gComhaontú  idir  Comhphobal 
Eacnamaíochta  na  hEorpa,  de  pháirt,  agus 
Poblacht  na  hÍoslainne,  den  pháirt  eile,  i 
ndáil  leis  an  leasú  ar  Iarscríbhinn  II  a 
ghabhann le Prótacal 3, a bhaineann leis an 
liosta oibre nó próiseála is gá a dhéanamh ar 
ábhair  neamhthionscnaimh  ionas  go 
bhféadfaidh an táirge a mhonaraítear stádas 
tionscnaimh  a  fháil,  de  bhun  theacht  i 
bhfeidhm  an  Chórais  Chomhchuibhithe, 
2007 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 44.

position to be taken by the Union within the 
Joint  Committee  created by the  Agreement 
between  the  European  Economic 
Community,  of  the  one  part,  and  the 
Republic of Iceland, of the other part, with 
regard  to  the  amendment  of  Annex  II  of 
Protocol 3, concerning the list of working or 
processing required to be carried out on non-
originating  materials  in  order  that  the 
product manufactured can obtain originating 
status, pursuant to the entry into force of the 
Harmonised  System  2007  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 44.

21)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
1927/2006  lenar  bunaíodh  Ciste 
Coigeartaithe  Forchríochaithe  na  hEorpa 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 336.

21)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending  Regulation  (EC)  No.  1927/2006 
establishing  the  European  Globalisation 
Adjustment Fund together with explanatory 
information note.
COM (2011) 336.

22) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchríochaithe 
na hEorpa de réir phointe 28 de Chomhaontú 
Idirinstitiúideach an 17 Bealtaine, 2006 idir 
Parlaimint na hEorpa, an Comhairle agus an 
Coimisiún  maidir  le  haraíonacht 
bhuiséadach  agus  le  bainistiú  airgeadais 
fónta  (iarratas  EGF/2010/017  DK/Innealra 
Midtjylland ón Danmhairg) mar aon le nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 421.

22) Proposal for a Decision of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  the 
mobilisation  of the  European  Globalisation 
Adjustment  Fund in  accordance  with  point 
28 of the Interinstitutional Agreement of 17 
May,  2006  between  the  European 
Parliament, the Council and the Commission 
on budgetary discipline and sound financial 
management  (application  EGF/2010/017 
DK/Midtjylland  Machinery from Denmark) 
together with explanatory information note.
COM (2011) 421.

23) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchríochaithe 
na hEorpa de réir phointe 28 de Chomhaontú 
Idirinstitiúideach an 17 Bealtaine, 2006 idir 
Parlaimint  na  hEorpa,  an  Chomhairle  agus 
an  Coimisiún  maidir  le  haraíonacht 
bhuiséadach  agus  le  bainistiú  airgeadais 
fónta  (iarratas  EGF/2011/005  PT/Norte-
Centro Automotive ón bPortaingéil) mar aon 
le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 664.

23) Proposal for a Decision of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  the 
mobilisation  of the  European  Globalisation 
Adjustment  Fund in  accordance  with  point 
28 of the Interinstitutional Agreement of 17 
May,  2006  between  the  European 
Parliament, the Council and the Commission 
on budgetary discipline and sound financial 
management  (application  EGF/2011/005 
PT/Norte-Centro Automotive from Portugal) 
together with explanatory information note.
COM (2011) 664.

24)  Togra  Comhpháirteach  le  haghaidh 
Rialacháin  ón  gComhairle  lena  leasaítear 
Rialachán  (CE)  Uimh.  881/2002  an  27 
Bealtaine,  2002  ón  gComhairle  lena 

24) Joint Proposal for a Council Regulation 
amending  Council  Regulation  (EC)  No. 
881/2002 of 27 May, 2002 imposing certain 
specific restrictive measures directed against 
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bhforchuirtear  bearta  sriantacha  sonracha 
áirithe  a  bheidh  dírithe  in  aghaidh  daoine 
agus eintiteas áirithe a bhaineann le hUsama 
bin Laden,  le  líonra  Al-Qaida  agus leis  an 
Talaban  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 463.

certain persons and entities associated with 
Usama bin Laden, the Al-Qaida network and 
the  Taliban  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 463.

25)  Togra  Comhpháirteach  le  haghaidh 
Rialacháin  ón  gComhairle  lena  leasaítear 
Rialachán  (AE)  Uimh.  442/2011  maidir  le 
bearta  sriantacha  i  bhfianaise  an  choir  sa 
tSiria mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 590.

25) Joint Proposal for a Council Regulation 
amending  Regulation  (EU)  No.  442/2011 
concerning  restrictive  measures  in  view of 
the  situation  in  Syria  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 590.

26)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 3/2008 
ón  gComhairle  maidir  le  soláthar  faisnéise 
agus bearta cuir chun cinn le haghaidh táirgí 
talmhaíochta  ar  an  margadh  inmheánach 
agus i dtríú tíortha mar aon le nóta faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 663.

26)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending  Council  Regulation  (EC)  No. 
3/2008  on  information  provision  and 
promotion  measures  for  agricultural 
products on the internal market and in third 
countries  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 663.

27) Togra leasaithe le haghaidh Rialacháin ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
726/2004  maidir  le  faisnéis  don  phobal  i 
gcoitinne faoi tháirgí leighis lena n-úsáid ag 
an  duine  atá  faoi  réir  oidis  liachta,  agus 
maidir  le  cógas-aireachas  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
 COM (2011) 632.

27) Amended Proposal  for  a Regulation of 
the European Parliament and of the Council 
amending Regulation (EC) No. 726/2004 as 
regards information to the general public on 
medicinal products for human use subject to 
medical  prescription,  and  as  regards 
pharmacovigilance  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 632.

28) Togra Leasaithe le haghaidh Treorach ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena leasaítear Treoir 2001/83/CE, maidir le 
faisnéis  don phobal  i  gcoitinne faoi  tháirgí 
leighis atá faoi réir oidis liachta, agus maidir 
le cógas-aireachas mar aon le nóta faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 633.

28) Amended Proposal for a Directive of the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
Amending Directive 2001/83/EC, as regards 
information  to  the  general  public  on 
medicinal  products  subject  to  medical 
prescription  and  as  regards 
pharmacovigilance  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 633.

29)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh 
Forghníomhaithe  ón  gComhairle  lena 
leasaítear  Cinneadh  Forghníomhaithe 
2011/77/AE maidir le cúnamh airgeadais ón 
Aontas  a dheonú d’Éirinn mar aon le  nóta 
faisnéise míniúcháin.

29)  Proposal  for  a  Council  Implementing 
Decision  amending  Implementing  Decision 
2011/77/EU  on  granting  Union  financial 
assistance  to  Ireland  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 517.

P.T.O.
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COM (2011) 517.

30)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh 
Forghníomhaithe  ón  gComhairle  lena 
leasaítear  Cinneadh  Forghníomhaithe 
2011/344/AE  maidir  le  cúnamh airgeadais 
ón  Aontas  a  dheonú  don  Phortaingéil  mar 
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 523.

30)  Proposal  for  a  Council  Implementing 
Decision  amending  Implementing  Decision 
2011/344/EU  on  granting  Union  financial 
assistance  to  Portugal  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 523.

31)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle lena leagfar síos na hualuithe is 
infheidhme ón 1 Iúil,  2010 maidir  le luach 
saothair  oifigeach,  foirne  sealadaí  agus 
foirne  conartha  de  chuid  an  Aontais 
Eorpaigh a bheidh ag fónamh i dtríú tíortha 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 468.

31) Proposal for a Council Regulation laying 
down the weightings applicable from 1 July, 
2010  to  the  remuneration  of  officials, 
temporary  staff  and  contract  staff  of  the 
European  Union  serving  in  third  countries 
together with explanatory information note.
COM (2011) 468.

32)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
1083/2006  ón  gComhairle  maidir  le 
forálacha  áirithe  a  bhaineann  le  bainistiú 
airgeadais  do  Bhallstáit  áirithe  a  bhfuil 
deacrachtaí  tromchúiseacha  acu,  nó  ag 
bagairt  orthu,  maidir  lena  gcobhsaíocht 
airgeadais  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 482.

32)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending  Council  Regulation  (EC)  No. 
1083/2006  as  regards  certain  provisions 
relating to financial management for certain 
Members  States  experiencing or  threatened 
with serious difficulties with respect to their 
financial stability together with explanatory 
information note.
COM (2011) 482.

33)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir le forálacha sonracha i leith tacaíocht 
ó Chiste  Forbraíochta  Réigiúnaí  na hEorpa 
do sprioc chomhar críche na hEorpa mar aon 
le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 611.

33)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European Parliament and of the Council on 
specific provisions for the support from the 
European  Regional  Development  Fund  to 
the  European  territorial  cooperation  goal 
together with explanatory information note.
COM (2011) 611.

34)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  leis  an  gCiste  Comhtháthaithe  agus 
lena  n-aisghairtear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
1084/2006 ón gComhairle  mar aon le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 612.

34)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European Parliament and of the Council on 
the  Cohesion  Fund  and  repealing  Council 
Regulation  (EC)  No.  1084/2006  together 
with explanatory information note.
COM (2011) 612.

35) Na Rialacháin um Sheirbhísí Sláinte (An 
Scéim Íocaíochta Drugaí), 2011 (I.R. Uimh. 
648 de 2011).

35) Health Services (Drug Payment Scheme) 
Regulations 2011 (S.I. No. 648 of 2011).

36)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh 
(Coinníollacha  Speisialta  lena  Rialaítear 

36)  European  Union  (Special  Conditions 
Governing the Import of Certain Foodstuffs 
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Allmhairiú  Earraí  Bia  Áirithe  ó  Thríú 
Tíortha Áirithe de Bharr Phriacal an Éillithe 
ó  Aflatocsainí),  2011  (I.R.  Uimh.  650  de 
2011).

from  Certain  Third  Countries  Due  to 
Contamination  Risk  by  Aflatoxins) 
Regulations 2011 (S.I. No. 650 of 2011).

37)  An tOrdú um Páirtnéireacht  Shibhialta 
(Caidrimh Choigríche Chláraithe a Aithint), 
2011 (I.R. Uimh. 642 de 2011).

37)  Civil  Partnership  (Recognition  of 
Registered  Foreign  Relationships)  Order 
2011 (S.I. No. 642 of 2011).

38) Na Rialacháin um Eitic in Oifigí Poiblí 
(Poist  Ainmnithe  i  gComhlachtaí  Poiblí) 
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 644 de 2011).

38)  Ethics  in  Public  Office  (Designated 
Positions  in  Public  Bodies)  (Amendment) 
Regulations 2011 (S.I. No. 644 of 2011).

39) An tOrdú Tobhaigh fán Acht um Rialáil 
Leictreachais,  1999  agus  fán  Acht  Gáis 
(Eatramhach)  (Rialáil),  2002  (Gás),  2011 
(I.R. Uimh. 645 de 2011).

39) Electricity Regulation Act 1999 and Gas 
(Interim) (Regulation) Act 2002 (Gas) Levy 
Order 2011 (S.I. No. 645 of 2011).

40) An tOrdú Tobhaigh fán Acht um Rialáil 
Leictreachais,  1999  (Leictreachas),  2011 
(I.R. Uimh. 646 de 2011).

40)  Electricity  Regulation  Act  1999 
(Electricity) Levy Order 2011 (S.I. No. 646 
of 2011).

41)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Éin  Fhiáine  a  Chaomhnú  (Limistéar 
Cosanta Speisialta Phortach Loch an Oileáin 
004110)), 2011 (I.R. Uimh. 633 de 2011).

41) European Communities (Conservation of 
Wild  Birds  (Lough  Nillan  Bog  Special 
Protection Area 004110))  Regulations 2011 
(S.I. No. 633 of 2011).

42)  Bord  Ceaintín  na  bhFórsaí  Cosanta. 
Ráitis  Airgeadais,  2010  mar  aon  leis  an 
Tuarascáil  ón  Ard-Reachtaire  Cuntas  agus 
Ciste orthu.

42)  Defence  Forces  Canteen  Board. 
Financial Statements 2010 together with the 
Report  of  the  Comptroller  and  Auditor 
General thereon.

43)  An  Ghníomhaireacht  Foirgníochta 
Náisiúnta Teoranta. Tuarascáil na Stiúrthóirí 
agus  Ráitis  Airgeadais  don  bhliain  dar 
chríoch an 31 Nollaig, 2010.

43)  National  Building  Agency  Limited. 
Directors'  Report  and  Financial  Statements 
for year ended 31 December, 2010.

44)  Na  Rialacháin  Sláinte  Poiblí  (Tobac) 
(Rabhaidh  Ghinearálta  agus 
Chomhcheangailte),  2011  (I.R.  Uimh.  656 
de 2011).

44)  Public  Health  (Tobacco)  (General  and 
Combined Warnings) Regulations 2011 (S.I. 
No. 656 of 2011).

45)  Na  Rialacháin  um  Thuairisceán  ar 
Íocaíochtaí  (Gnóthais  Árachais),  2011 (I.R. 
Uimh. 641 de 2011).

45)  Return  of  Payments  (Insurance 
Undertakings)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
641 of 2011).

46)  An  tOrdú  um  an  mBord  Cláraithe 
Radagrafaithe (An Lá Bunaithe), 2011 (I.R. 
Uimh. 659 de 2011).

46)  Radiographers  Registration  Board 
(Establishment  Day)  Order  2011  (S.I.  No. 
659 of 2011).

P.T.O.
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47)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Éin  Fhiáine  a  Chaomhnú  (Limistéar 
Cosanta  Speisialta  Chalaí  na  Brosnaí  Bige 
004086)), 2011 (I.R. Uimh. 652 de 2011).

47) European Communities (Conservation of 
Wild  Birds  (River  Little  Brosna  Callows 
Special  Protection  Area  004086)) 
Regulations 2011 (S.I. No. 652 of 2011).

48) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilteachta. 
Ráitis Airgeadais, 2010.

48)  Health  and Safety Authority.  Financial 
Statements, 2010.

49)  An  Binse  Cíosa.  Tuarascáil  Bhliantúil 
agus Cuntais, 2010.

49)  Rent  Tribunal.  Annual  Report  and 
Accounts, 2010.

50)  An  Chomhairle  Mhúinteoireachta. 
Tuarascáil Bhliantúil, 2010/2011.

50) The Teaching Council.  Annual  Report, 
2010/2011.

51) Seirbhísí  Soláthair  1 Eanáir,  2012 - 31 
Nollaig,  2012.  Ráiteas  i  dtaobh  na 
suimeanna a údarófar  don Aire Caiteachais 
Phoiblí agus Athchóirithe le hAilt  2 agus 4 
den Acht Príomh-Chiste (Forálacha Buana), 
1965,  arna  leasú  le  hAlt  3  den  Acht 
Leithreasa,  1987, a eisiúint as an bPríomh-
Chiste  amhail  ó  thosach  na  bliana  ó  1 
Eanáir, 2012 go dtí 31 Nollaig, 2012.

51)  Supply  Services  1  January,  2012  -  31 
December,  2012.  Statement  of  the  sums 
which the Minister for Public Enterprise and 
Reform will be authorised by Sections 2 and 
4  of  the  Central  Fund  (Permanent 
Provisions)  Act  1965,  as  amended  by 
Section 3 of the Appropriation Act 1987, to 
issue  out  of  the  Central  Fund as  from the 
commencement of the year from 1 January, 
2012 to 31 December, 2012.

52)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Leas  Cúnna, 
2011  (Tosach  Feidhme),  2011  (I.R.  Uimh. 
657 de 2011).

52)  Welfare  of  Greyhounds  Act  2011 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 657 
of 2011).

53)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  mbunaítear  an  Ciste  Tearmainn  agus 
Imirce mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
Com (2011) 751.

53)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
establishing the Asylum and Migration Fund 
together with explanatory information note.
Com (2011) 751.

54)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena leagtar síos forálacha ginearálta maidir 
leis  an gCiste  Tearmainn agus Imirce agus 
maidir leis an ionstraim i gcomhair tacaíocht 
airgeadais  i  ndáil  le  comhar  póilíneachta, 
coireacht  a  chosc  agus  a  chomhrac  agus 
bainistiú  géarchéime  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
Com (2011) 752.

54)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
laying  down  general  provisions  on  the 
Asylum  and  Migration  Fund  and  on  the 
instrument  for  financial  support  for  police 
cooperation,  preventing  and  combating 
crime, and crisis management together with 
explanatory information note.
Com (2011) 752.

55)  Uiscebhealaí  Éireann.  Tuarascáil 
Bhliantúil agus Cuntais, 2010.

55) Waterways Ireland. Annual  Report  and 
Accounts, 2010.

56)  Bord  Fiontar  Contae  Mhuineacháin. 
Tuarascáil Bhliantúil, 2010.

56)  Monaghan  County  Enterprise  Board. 
Annual Report, 2010.



27 

57)  An  Coimisiún  um  Rialáil  Fuinnimh. 
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 
2010.

57)  Commission  for  Energy  Regulation. 
Annual  Report  and  Financial  Statements, 
2010.

58)  Na  Rialacháin  fán  Acht  um  Rialáil 
Tacsaithe,  2003  (Méid  Feithicle  agus 
Feithiclí  atá  Inrochtana  ag  Cathaoireacha 
Rothaí  )  (Leasú),  2011 (I.R. Uimh. 667 de 
2011).

58) Taxi Regulation Act 2003 (Vehicle Size 
and  Wheelchair  Accessible  Vehicles) 
(Amendment)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
667 of 2011).

59) An Coimisiún um Chearta an Duine in 
Éirinn. Ráitis Airgeadais, 2010.

59)  Irish  Human  Rights  Commission. 
Financial Statements, 2010.

60) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 
tSiria)  (Toirmeasc)  (Uimh.  4),  2011  (I.R. 
Uimh. 677 de 2011).

60) Financial Transfers (Syria) (Prohibition) 
(No. 4) Order 2011 (S.I. No. 677 of 2011).

61)  An  tÚdarás  Slándála  Príobháidí. 
Tuarascáil Bhliantúil, 2010.

61) The Private Security Authority. Annual 
Report, 2010.

62) Na Rialacháin um Thobhaigh agus Táillí 
Acht an Bhainc Cheannais, 1942 (Comhairle 
an Ombudsman um Sheirbhísí  Airgeadais), 
2011 (I.R. Uimh. 674 de 2011).

62)  Central  Bank  Act  1942  (Financial 
Services  Ombudsman  Council)  Levies  and 
Fees Regulations 2011(S.I. No.674 of 2011).

63)  An  Coiste  Gairmoideachais:  Cathair 
Chorcaí  - Ráiteas  Airgeadais  Bliantúil  don 
bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 2010.

63)  Vocational  Education  Committee:  City 
of Cork - Annual Financial Statement for the 
year ended 31 December, 2010.

64)  An  Coiste  Gairmoideachais:  Cathair 
Bhaile  Átha  Cliath  -  Ráiteas  Airgeadais 
Bliantúil don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 
2010.

64)  Vocational  Education  Committee:  City 
of Dublin - Annual Financial Statement for 
the year ended 31 December, 2010.

65)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Margadh  Inmheánach  i  nGás  Nádúrtha), 
2011 (I.R. Uimh. 630 de 2011).

65) European Communities (Internal Market 
in Natural  Gas) Regulations 2011 (S.I. No. 
630 of 2011).

66) Rialacháin na dTithe (Iasachtaí Údaráis 
Áitiúil)  (Leasú),  2011  (I.R.  Uimh.  678  de 
2011).

66)  Housing  (Local  Authority  Loans) 
(Amendment)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
678 of 2011).

67) Rialacháin na dTithe (Ceannach Árasán 
ag  Tionóntaí),  2011  (I.R.  Uimh.  679  de 
2011).

67)  Housing  (Tenant  Purchase  of 
Apartments) Regulations 2011 (S.I. No. 679 
of 2011).

68)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Bunachais 
Pórúcháin Madraí, 2010 (Tosach Feidhme), 
2011 (I.R. Uimh 699 de 2011).

68) Dog Breeding Establishments Act 2010 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 699 
of 2011).

P.T.O.
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69) Na Rialacháin um Rialú Madraí (Leasú), 
2011 (I.R. Uimh. 700 de 2011).

69)  Control  of  Dogs  (Amendment) 
Regulations 2011 (S.I. No. 700 of 2011).

70)  Na  Rialacháin  um  Shubstaintí 
Contúirteacha  (Stórais  Pheitriliam 
Mhiondíola  agus Phríobháideacha) (Leasú), 
2011 (I.R. Uimh. 712 de 2011).

70)  Dangerous  Substances  (Retail  and 
Private  Petroleum  Stores)  (Amendment) 
Regulations 2011 (S.I. No. 712 of 2011).

71)  Comhairle  na  nDámhachtainí 
Breisoideachais  agus  Oiliúna  (FETAC). 
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 
Nollaig, 2009.

71) Further Education and Training Awards 
Council (FETAC). Financial Statements for 
the year ended 31 December, 2009.

72)  Bord  na  gCon.  Tuarascáil  Bhliantúil 
agus Ráitis Airgeadais, 2010.

72) Irish Greyhound Board.  Annual  Report 
and Financial Statements, 2010.

73)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Feithiclí a bhfuil a Ré Caite) (Leasú), 2011 
(I.R. Uimh. 661 de 2011).

73)  European  Communities  (End-of-Life 
Vehicles)  (Amendment)  Regulations  2011 
(S.I. No. 661 of 2011).

74) Na Rialacháin um Láithreáin Thréigthe 
(Limistéir Uirbeacha), 2011 (I.R. Uimh. 688 
de 2011).

74) Derelict Sites (Urban Areas) Regulations 
2011 (S.I. No. 688 of 2011).

75) Na Rialacháin um Eitic in Oifigí Poiblí 
(Comhlachtaí  Poiblí  Forordaithe, 
Stiúrthóireachtaí  Ainmnithe  de  chuid 
Comhlachtaí Poiblí  agus Poist Ainmnithe  i 
gComhlachtaí  Poiblí)  (Leasú),  2011  (I.R. 
Uimh. 707 de 2011).

75)  Ethics  in  Public  Office  (Prescribed 
Public  Bodies,  Designated  Directorships  of 
Public  Bodies  and  Designated  Positions  in 
Public  Bodies)  (Amendment)  Regulations 
2011 (S.I. No.707 of 2011).

76) Na Rialacháin fán Acht um Athchóiriú 
an Bhainc Ceannais, 2010 (Ailt 20 agus 22) 
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 615 de 2011).

76)  Central  Bank  Reform  Act  2010 
(Sections  20  and  22)  (Amendment) 
Regulations 2011 (S.I. No. 615 of 2011).

77) An tOrdú um an Acht Árachais Sláinte 
Shaorálaigh (Leasú), 2008 (Dáta a cheapadh 
de  bhun  fho-alt  (5)(b)  d’alt  2  den  Acht 
Árachais Sláinte Shaorálaigh (Leasú), 1996), 
2011 (I.R. Uimh. 708 de 2011).

77)  Voluntary  Health  Insurance 
(Amendment)  Act  2008  (Appointment  of 
date pursuant to subsection (5)(b) of section 
2  of  the  Voluntary  Health  Insurance 
(Amendment)  Act  1996)  Order  2011  (S.I. 
No. 708 of 2011).

78)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Chineálacha 
Plandaí  (Cearta  Dílseánaigh),  1980 
(Daingniú UPOV), 2011 (I.R. Uimh. 682 de 
2011).

78) Plant Varieties (Proprietary Rights) Act 
1980  (Ratification  of  UPOV)  Order  2011 
(S.I. No.682 of 2011).

79)  Na  hAchtanna  Aturnaetha,  1954  go 
2008. Na Rialacháin Aturnaetha (Deimhniú 
Cleachta  2012),  2011  (I.R.  Uimh.  670  de 
2011).

79) Solicitors Acts 1954 to 2008. Solicitors 
(Practising  Certificate  2012)  Regulations 
2011 (S.I. No. 670 of 2011).
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80)  Na  Rialacháin  um  Rialacháin  na 
gComhphobal Eorpach (Dlíodóirí a Bhunú), 
2003  (Deimhniú  Cáiliúcháin  2012),  2011 
(I.R. Uimh. 671 de 2011).

80)  European  Communities  (Lawyers' 
Establishment)  Regulations  2003 
(Qualifying  Certificate  2012)  Regulations 
2011 (S.I. No. 671 of 2011).

81)  Na  Rialacháin  um  Tháirgí  Íocshláinte 
(Cur ar an Margadh a Rialú) (Leasú), 2011 
(I.R. Uimh. 722 de 2011).

81) Medicinal Products (Control of Placing 
on  the  Market)  (Amendment)  Regulations 
2011 (S.I. No. 722 of 2011).

82)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Údarás 
Sábháilteachta Bia na hÉireann, 1998 (Leasú 
ar  an  gCéad  Sceideal  agus  ar  an  Dara 
Sceideal), 2011 (I.R. Uimh. 724 de 2011).

82)  Food  Safety  Authority  of  Ireland  Act 
1998  (Amendment  of  First  and  Second 
Schedules)  Order  2011  (S.I.  No.  724  of 
2011).

83) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisialaigh 
agus Pinsean, 2010 (Alt 38) (Lá Ceapacháin) 
(Uimh. 2), 2011 (I.R. Uimh. 716 de 2011).

83) Social  Welfare  and Pensions  Act 2010 
(Section  38)  (Appointment  Day)  (No.  2) 
Order 2011 (S.I. No. 716 of 2011).

84) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisialaigh 
agus  Pinsean,  2010  (Alt  32)  (Lá  an 
Aistrithe), 2011 (I.R. Uimh. 717 de 2011).

84) Social  Welfare  and Pensions  Act 2010 
(Section 32) (Transfer Day) Order 2011 (S.I. 
No. 717 of 2011).

85) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisialaigh 
agus  Pinsean,  2010  (Alt  33)  (Lá 
Ceapacháin),  2011  (I.R.  Uimh.  718  de 
2011).

85) Social  Welfare  and Pensions  Act 2010 
(Section 33) (Appointment Day) Order 2011 
(S.I. No. 718 of 2011).

86)  Na  Rialacháin  Leasa  Shóisialaigh 
(Éilimh agus Íocaíochtaí  Comhdhlúite  agus 
Rialú)  (Leasú)  (Uimh.  10)  (Teaghlachóirí), 
2011 (I.R. Uimh. 719 de 2011).

86)  Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments  and  Control)  (Amendment)  (No. 
10)  (Homemakers)  Regulations  2011  (S.I. 
No. 719 of 2011).

87)  Na  Rialacháin  Leasa  Shóisialaigh 
(Éilimh agus Íocaíochtaí  Comhdhlúite  agus 
Rialú) (Leasú) (Uimh. 9) (Sochar Cóireála), 
2011 (I.R. Uimh. 720 de 2011).

87)  Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments  and  Control)  (Amendment)  (No. 
9)  (Treatment  Benefit)  Regulations  2011 
(S.I. No. 720 of 2011).

88)  An  Ghníomhaireacht  Náisiúnta  um 
Bainistíocht  Sócmhainní  (GNBS):  Ráiteas 
maidir  le  Fiach-Urrúis  Eisithe.  Nollaig, 
2011.

88)  National  Asset  Management  Agency 
(NAMA):  Statement  of  Issued  Debt 
Securities. December, 2011.

89) An Bord um Fhaisnéis do Shaoránaigh. 
Tuarascáil Bhliantúil, 2010.

89)  Citizens  Information  Board.  Annual 
Report, 2010.

90)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Leas  Cúnna, 
2011  (Tosach  Feidhme),  2011  (I.R.  Uimh. 
657 de 2011).

90)  Welfare  of  Greyhounds  Act  2011 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 657 
of 2011).

P.T.O.
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91) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisialaigh 
agus Pinsean, 2010 (Ailt 29, 30, 34 agus 35) 
(Tosach Feidhme), 2011 (I.R. Uimh. 703 de 
2011).

91) Social  Welfare  and Pensions  Act 2010 
(Sections  29,  30,  34  and  35) 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 703 
of 2011).

92) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisialaigh 
agus  Pinsean,  2011  (Alt  16(6))  (Tosach 
Feidhme), 2011 (I.R. Uimh. 704 de 2011).

92) Social  Welfare  and Pensions  Act 2011 
(Section  16(6))  (Commencement)  Order 
2011 (S.I. No. 704 of 2011).

93) Na Rialacháin Rialtais  Áitiúil  (Muirir), 
2011 (I.R. Uimh. 721 de 2011).

93)  Local  Government  (Charges) 
Regulations 2011 (S.I. No. 721 of 2011).

94)  Na  Rialacháin  Leasa  Shóisialaigh 
(Éilimh agus Íocaíochtaí  Comhdhlúite  agus 
Rialú)  (Leasú)  (Uimh.  8)  (Forlíonadh  ar 
Ioncam Teaghlaigh),  2011 (I.R.  Uimh. 728 
de 2011).

94)  Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments  and  Control)  (Amendment)  (No. 
8) (Family Income Supplement) Regulations 
2011 (S.I. No. 728 of 2011).

95)  Na  Rialacháin  Leasa  Shóisialaigh 
(Liúntas  Leasa  Forlíontach  Comhdhlúite) 
(Leasú) (Uimh. 5) (Forlíonadh Cíosa), 2011 
(I.R. Uimh. 729 de 2011).

95)  Social  Welfare  (Consolidated 
Supplementary  Welfare  Allowance) 
(Amendment)  (No.  5)  (Rent  Supplement) 
Regulations 2011 (S.I. No. 729 of 2011).

96)  Na  Rialacháin  Leasa  Shóisialaigh 
(Díobhálacha  Ceirde  Comhdhlúite)  (Leasú) 
(Uimh. 2), 2011 (I.R. Uimh. 730 de 2011).

96)  Social  Welfare  (Consolidated 
Occupational Injuries) (Amendment) (No. 2) 
Regulations 2011 (S.I. No. 730 of 2011).

97)  Na  Rialacháin  Leasa  Shóisialaigh  (An 
Scéim  Díolúine  Árachais  Shóisialaigh  Pá-
Choibhneasa d’Fhostóirí), 2011 (I.R. Uimh. 
731 de 2011).

97) Social Welfare (Employers' Pay-Related 
Social  Insurance  Exemption  Scheme) 
Regulations 2011 (S.I. No. 731 of 2011).

98)  An  Coiste  Gairmoideachais:  Contae 
Cheatharlach.  Ráiteas  Airgeadais  Bliantúil 
don bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 2010.

98)  Vocational  Education  Committee: 
County Carlow. Annual Financial Statement 
for the year ended 31 December, 2010.

99) An Coiste  Gairmoideachais:  Contae  na 
hIarmhí.  Ráiteas  Airgeadais  Bliantúil  don 
bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 2010.

99)  Vocational  Education  Committee: 
County  Westmeath.  Annual  Financial 
Statement for the year ended 31 December, 
2010.

100)  An  Bord  Seirbhísí  Ríomhaireachta 
Rialtais  Áitiúil  agus  An  Bord  Seirbhísí 
Bainistíochta Rialtais Áitiúil. Tuarascálacha 
Bliantúla, 2010.

100) Local  Government Computer Services 
Board and Local  Government  Management 
Services Board. Annual Reports, 2010.

101)  An  tOrdú  um  an  Acht  Comhdhlúite 
Cánacha,  1997  (Liúntais  Chaipitiúla 
Luathaithe i leith Trealaimh atá Éifeachtúil ó 
thaobh  Fuinnimh  de)  (Leasú)  (Uimh.  4), 
2011 (I.R. Uimh. 675 de 2011).

101)  Taxes  Consolidation  Act  1997 
(Accelerated Capital Allowances for Energy 
Efficient  Equipment)  (Amendment) (No. 4) 
Order 2011 (S.I. No. 675 of 2011).
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102)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Chomhairle 
Mhúinteoireachta,  2001  (Leasú  ar 
Chomhlachtaí  Ainmniúcháin),  2012 
(Dréacht).

102)  Teaching  Council  Act  2001 
(Amendment  of  Nominating Bodies)  Order 
2012 (Draft).

103) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (Bearta 
Sriantacha)  (An  Afganastáin),  2011  (I.R. 
Uimh. 725 de 2011).

103) European Union (Restrictive Measures) 
(Afghanistan)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
725 of 2011).

104)  Ráiteas  i  scríbhinn  maidir  leis  na 
téarmaí  agus  na  coinníollacha  (conradh) 
faoina  ngníomhaíonn  nó  faoinar 
ghníomhaigh  an  Comhairleoir  Speisialta, 
Mark  O’Doherty,  mar  Chomhairleoir 
Speisialta  don  Teachta  Pól  Mac  Eochaidh, 
Príomh-Aoire  an  Rialtais,  ag  Roinn  an 
Taoisigh, le héifeacht ón 11 Aibreán, 2011, 
de  bhun  alt  19(4)(a)  de  na  hAchtanna  um 
Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.

104) Statement in writing of the terms and 
conditions  (contract)  under  which  Special 
Adviser, Mark O’Doherty, acts or acted as a 
Special  Adviser  to  Deputy  Paul  Kehoe, 
Government Chief Whip, at the Department 
of the Taoiseach, with effect from 11 April, 
2011,  pursuant  to  section  19(4)(a)  of  the 
Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.

105) Soláthar agus Cáilíocht an Uisce Óil in 
Éirinn. Tuarascáil don bhliain 2010.

105) The Provision and Quality of Drinking 
Water  in  Ireland.  A  Report  for  the  year 
2010.

106)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Bearta  Sriantacha)  (Daon-Phoblacht 
Dhaonlathach na Cóiré) (Leasú), 2011 (I.R. 
Uimh. 727 de 2011).

106)  European  Communities  (Restrictive 
Measures) (Democratic People’s Republic of 
Korea) (Amendment) Regulations 2011 (S.I. 
No. 727 of 2011).

107)  Tuarascáil  Deiridh  agus  Ráitis 
Airgeadais Bhord Fostaithe na nDall, 2007 - 
2010.

107) Final Report and Financial Statements 
of  the  Board  for  the  Employment  of  the 
Blind, 2007 - 2010.

108) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (Bearta 
Sriantacha)  (An tSiria)  (Leasú),  2011  (I.R. 
Uimh. 726 de 2011).

108) European Union (Restrictive Measures) 
(Syria) (Amendment) Regulations 2011 (S.I. 
No. 726 of 2011).

109)  Comhaontú  idir  Rialtas  na  hÉireann 
agus  Rialtas  Stáit  Aontaithe  Mheiriceá 
Maidir  le  Comhar  a  Fheabhsú  le  linn 
Coireacht  Thromchúiseach  a  Chosc  agus  a 
Chomhrac.  Arna  dhéanamh  i  mBaile  Átha 
Cliath an 21 Iúil, 2011.

109) Agreement between the Government of 
Ireland  and  the  Government  of  the  United 
States  of  America  On  Enhancing 
Cooperation  in  Preventing  and  Combatting 
Serious Crime. Done at Dublin on 21 July, 
2011.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1)  An  tOrdú  um  Chaiteachas  Poiblí  agus 
Athchóiriú  (Riarachán  Roinne  agus 

1) Public Expenditure and Reform (Transfer 
of  Departmental  Administration  and 

P.T.O.
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Feidhmeanna  Aire  a  Aistriú),  2011  (I.R. 
Uimh. 647 de 2011).

Ministerial Functions) Order 2011 (S.I. No. 
647 of 2011).

2) Comhairle Spóirt na hÉireann. Tuarascáil 
agus Ráitis Airgeadais, 2010.

2)  The  Irish  Sports  Council.  Report  and 
Financial Statements, 2010.

3)  Tuarascáil  do  Choiste  Iniúchóireachta 
Chuideachta Chuan Dhún Laoghaire maidir 
leis  an  Líomhain  a  rinneadh  i  gcoinne 
Chuideachta  Chuan  Dhún  Laoghaire  san 
Irish Times Dé hAoine an 30 Meán Fómhair, 
2011.

3)  Report  to  the  Dun  Laoghaire  Harbour 
Company  Audit  Committee  on  the 
Allegation  made  against  Dun  Laoghaire 
Harbour  Company  in  the  Irish  Times  on  
Friday 30 September, 2011.

4)  An  tOrdú  um  Fhuinneamh  agus 
Acmhainní  Nádúrtha  (Feidhmeanna  Aire  a 
Tharmligean)(Uimh.  2),  2011  (I.R.  Uimh. 
631 de 2011).

4)  Energy  and  Natural  Resources 
(Delegation  of  Ministerial  Functions)  (No. 
2) Order 2011 (S.I. No. 631 of 2011).

5)  Páipéar  Comhairliúcháin  ón  gCoimisiún 
um  Athchóiriú  an  Dlí  ar  Ghnéithe  Dlí 
Shibhialta  de  chásanna  Daoine  atá  ar 
Iarraidh (LRC CP 64-2011).

5)  Law  Reform  Commission  Consultation 
Paper  on  Civil  Law  Aspects  of  Missing 
Persons (LRC CP 64-2011).

6)  Na  Rialacháin  Cánach  Ioncaim  agus 
Cánach  Corparáide  (Cáin  Chonarthaí 
Iomchuí), 2011 (I.R. Uimh. 651 de 2011).

6)  Income  Tax  and  Corporation  Tax 
(Relevant  Contracts  Tax) Regulations  2011 
(S.I. No. 651 of 2011).

7)  An  Binse  Comhionannais.  Tuarascáil 
Bhliantúil, 2010.

7)  The  Equality  Tribunal.  Annual  Report, 
2010.

8)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Táirgí Tobac a Mhonarú, a Thíolacadh agus 
a Dhíol)  (Leasú),  2011 (I.R. Uimh. 655 de 
2011).

8)  European  Communities  (Manufacture, 
Presentation and Sale of Tobacco Products) 
(Amendment)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
655 of 2011).

9) Na Rialacháin um an Muirear Sóisialach 
Uilíoch, 2011 (I.R. Uimh. 658 de 2011).

9)  Universal  Social  Charge  Regulations 
2011 (S.I. No. 658 of 2011).

10) An tOrdú Aistrithe um an Acht Cuanta, 
1996 (Coimisinéirí Cuain an Inbhir Mhóir), 
2011 (I.R. Uimh. 664 de 2011).

10)  Harbours  Act  1996  (Arklow  Harbour 
Commissioners)  Transfer  Order  2011  (S.I. 
No. 664 of 2011).

11) An tOrdú Aistrithe um an Acht Cuanta, 
1996  (Coimisinéirí  Cuain  Dhún  na  Séad 
agus an Sciobairín), 2011 (I.R. Uimh. 665 de 
2011).

11)  Harbours  Act  1996  (Baltimore  and 
Skibbereen  Harbour  Commissioners) 
Transfer Order 2011 (S.I. No. 665 of 2011).

12) An tOrdú Aistrithe um an Acht Cuanta, 
1996  (Coimisinéirí  Cuain  Chionn  tSáile), 
2011 (I.R. Uimh. 666 de 2011).

12)  Harbours  Act  1996  (Kinsale  Harbour 
Commissioners)  Transfer  Order  2011  (S.I. 
No. 666 of 2011).
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13) An tOrdú um an Acht Airgeadais, 2011 
(Alt  20)  (Tosach  Feidhme),  2011  (I.R. 
Uimh. 660 de 2011).

13)  Finance  Act  2011  (Section  20) 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 660 
of 2011).

14) An tOrdú um an Acht Airgeadais, 2011 
(Alt  25(1)(a)  agus  (b))  (Tosach  Feidhme), 
2011 (I.R. Uimh. 663 de 2011).

14) Finance Act 2011 (Section 25(1)(a) and 
(b)) (Commencement) Order 2011 (S.I. No. 
663 of 2011).

15)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(Meáchan  Ualaithe  Feithiclí  Altacha  5 
Acastóra) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 654 de 
2011).

15) Road Traffic (Weight Laden of 5 Axle 
Articulated  Vehicles)  (Amendment) 
Regulations 2011 (S.I. No. 654 of 2011).

16)  An  tOrdú  um  Ionaid  Athchuir  agus 
Scoileanna  Coinneála  Leanaí  (Riarachán 
Roinne  agus  Feidhmeanna  Aire  a  Aistriú), 
2011 (I.R. Uimh. 668 de 2011).

16)  Remand  Centres  and  Childrens 
Detention  Schools  (Transfer  of 
Departmental  Administration  and 
Ministerial Functions) Order 2011 (S.I. No. 
668 of 2011).

17) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 28 Samhain 
go 3 Nollaig, 2011.

17)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments  in  the  European  Union.  28 
November to 3 December, 2011.

18)  Teachtaireacht  ón  gCoimisiún  chuig 
Parlaimint na hEorpa, chuig an gComhairle, 
chuig Coiste Eacnamaíoch agus Sóisialta na 
hEorpa agus chuig Coiste na Réigiún: Eoraip 
oscailte  slán a chruthú: an Buiséad gnóthaí 
baile do na blianta 2014 - 2020.
COM (2011) 749.

18) Communication from the Commission to 
the  European  Parliament,  the  Council,  the 
European  Economic  and  Social  Committee 
and the Committee of the Regions: Building 
an open and secure Europe: the home affairs 
Budget for 2014 - 2020.
COM (2011) 749.

19)  An  tOrdú  um Dhúichí  agus  Cheantair 
Chúirte Dúiche (Leasú) agus Laethanta agus 
Uaire a Athrú (Sionainn, Inis Díomáin, Inis, 
Cill  Rois,  Cill  Dalua,  An  Gort,  Baile 
Chaisleáin  Bhéarra,  Beanntraí,  Cloich  na 
Coillte, Maigh Chromtha, Baile Átha an Rí, 
Baile  Locha Riach,  Oileán  Ciarraí,  Trá  Lí, 
Cúil an tSúdaire, Port Laoise, Tulach Mhór, 
Clár  Chlainne  Mhuiris,  Coillte  Mach, 
Caisleán an Bharraigh, Caisleán an Chomair, 
Ros  Mhic  Thriúin,  Loch  Garman,  Cill 
Chainnigh, Mainistir na Búille, Cora Droma 
Rúisc, Baile an Mhóta, Sligeach, Buiríos Uí 
Chéin, Ros Cré, An tAonach, An Teampall 
Mór,  Durlas),  2011  (I.R.  Uimh.  669  de 
2011).

19)  District  Court  Districts  and  Areas 
(Amendment)  and  Variation  of  Days  and 
Hours  (Shannon,  Ennistymon,  Ennis, 
Kilrush,  Killaloe,  Gort,  Castletown  Bere, 
Bantry,  Colnakilty,  Macroom,  Athenry, 
Loughrea,  Castleisland,  Tralee, 
Portarlington,  Portlaoise,  Tullamore, 
Claremorris,  Kiltimagh,  Castlebar, 
Castlecomer, New Ross, Wexford, Kilkenny, 
Boyle,  Carrick-on-Shannon,  Ballymote, 
Sligo,  Borrisokane,  Roscrea,  Nenagh, 
Templemore and Thurles)  Order  2011 (S.I. 
No. 669 of 2011).

P.T.O.
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20)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(Síneacha) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 672 de 
2011).

20)  Road  Traffic  (Signs)  (Amendment) 
Regulations 2011 (S.I. No. 672 of 2011).

21)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(Trácht  agus  Locadh)  (Leasú)  (Uimh.  2), 
2011 (I.R. Uimh. 673 de 2011).

21)  Road  Traffic  (Traffic  and  Parking) 
(Amendment) (No. 2) Regulations 2011 (S.I. 
No. 673 of 2011).

22)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Iniúchtaí  Reachtúla)  (Treoir  2006/43/CE) 
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 685 de 2011).

22)  European  Communities  (Statutory 
Audits)  (Directive  2006/43/EC) 
(Amendment)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
685 of 2011).

23) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta  san  Aontas  Eorpach.  5  go  9 
Nollaig, 2011.

23)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments  in the  European Union.  5 to 9 
December, 2011.

24)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (An 
tSiria)  (Smachtbhannaí  Airgeadais)  (Uimh. 
4), 2011 (I.R. Uimh. 676 de 2011).

24)  European  Union  (Syria)  (Financial 
Sanctions)  (No.  4)  Regulations  2011  (S.I. 
No. 676 of 2011).

25)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(Cúrsaí Teagaisc) (Gluaisrothair), 2011 (I.R. 
Uimh. 681 de 2011).

25)  Road  Traffic  (Courses  of  Instruction) 
(Motorcycles)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
681 of 2011).

26) An tOrdú fán Acht um Bearta Airgeadais 
Éigeandála  ar  Mhaithe  le  Leas  an  Phobail 
(Leasú), 2011 (Tosach Feidhme), 2011 (I.R. 
Uimh. 683 de 2011).

26)  Financial  Emergency  Measures  in  the 
Public  Interest  (Amendment)  Act  2011 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 683 
of 2011).

27)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Longúinéirí  a  Árachú  i  leith  Éileamh 
Muirí), 2011 (I.R. Uimh. 686 de 2011).

27)  European  Union  (Insurance  of 
Shipowners  for  Maritime  Claims) 
Regulations 2011 (S.I. No. 686 of 2011).

28)  Oifig  an  Ard-Aighne.  Tuarascáil 
Bhliantúil, 2010.

28) Office of the Attorney General. Annual 
Report, 2010.

29)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Tástáil Feithiclí) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 
710 de 2011).

29)  European  Communities  (Vehicle 
Testing)  (Amendment)  Regulations  2011 
(S.I. No. 710 of 2011).

30)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(An  Tástáil  Náisiúnta  Gluaisteán)  (Leasú) 
(Uimh. 2), 2011 (I.R. Uimh. 711 de 2011).

30)  Road  Traffic  (National  Car  Test) 
(Amendment) (No. 2) Regulations 2011 (S.I. 
No. 711 of 2011).

31)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Ceart an Ealaíontóra chun Athdhíola), 2011 
(I.R. Uimh. 709 de 2011).

31) European Communities (Artist’s Resale 
Right)  Regulations  2011  (S.I.  No.  709  of 
2011).



35 

32) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta  san  Aontas  Eorpach.  12  go  16 
Nollaig, 2011.

32)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments in the European Union. 12 to 16 
December, 2011.

33)  Na  Rialacha  Cúirte  Dúiche  (An  tAcht 
um Cheartas Coiriúil (Sciúradh Airgid agus 
Maoiniú Sceimhlitheoireachta), 2010), 2011 
(I.R. Uimh. 653 de 2011).

33) District Court (Criminal Justice (Money 
Laundering  and  Terrorist  Financing)  Act 
2010) Rules 2011 (S.I. No. 653 of 2011).

34)  Rialacha  na  nUaschúirteanna 
(Athbhreithniú  Breithiúnach),  2011  (I.R. 
Uimh. 691 de 2011).

34)  Rules  of  the  Superior  Courts  (Judicial 
Review) 2011 (S.I. No. 691 of 2011).

35) Rialacha na nUaschúirteanna (Taisceadh 
Doiciméad), 2011 (I.R. Uimh. 692 de 2011).

35)  Rules  of  the  Superior  Courts 
(Lodgement  of  Documents)  2011  (S.I.  No. 
692 of 2011).

36)  Rialacha  na  nUaschúirteanna  (Cúirt 
Achomhairc  Armchúirteanna),  2011  (I.R. 
Uimh. 693 de 2011).

36)  Rules  of  the  Superior  Courts  (Courts-
Martial Appeal Court) 2011 (S.I. No. 693 of 
2011).

37)  Scéim  Aoisliúntais  an  Bhoird  um 
Thionóntachtaí  Cónaithe  Príobháideacha, 
2011 (I.R. Uimh. 625 de 2011).

37)  Private  Residential  Tenancies  Board 
Superannuation Scheme 2011 (S.I. No. 625 
of 2011).

38) An tOrdú um Acht  na nAltraí  agus na 
gCnáimhseach,  2011  (Tosach  Feidhme), 
2011 (I.R. Uimh. 715 de 2011).

38)  Nurses  and  Midwives  Act  2011 
(Commencement) Order 2011 (S.I. No. 715 
of 2011).

39) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta  san  Aontas  Eorpach.  19  go  23 
Nollaig, 2011.

39)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments in the European Union. 19 to 23 
December, 2011.

40)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (Gal 
Pheitril  Chéim  11  a  Aisghabháil  le  linn 
Mótarfheithicilí  a  Athbhreoslú  i  Stáisiúin 
Pheitril), 2011 (I.R. Uimh. 687 de 2011).

40) European Union (Stage11 Petrol Vapour 
Recovery  during  Refuelling  of  Motor 
Vehicles  at  Service  Stations)  Regulations 
2011 (S.I. No. 687 of 2011).

41)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(Ceanglas  i  ndáil  le  Feistí  Rabhaidh 
Inchloiste  ar  Fheithiclí),  2011  (I.R.  Uimh. 
694 de 2011).

41)  Road  Traffic  (Requirement  to  have 
Audible  Warning  Devices  on  Vehicles) 
Regulations 2011 (S.I. No. 694 of 2011).

42)  Na Rialacháin  um Thrácht  ar  Bhóithre 
(Feithiclí  a  Shoilsiú)  (Lampaí  Gorma agus 

42)  Road  Traffic  (Lighting  of  Vehicles) 
(Blue  and  Amber  Lamps)  (Amendment) 

P.T.O.
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Ómra)  (Leasú),  2011  (I.R.  Uimh.  695  de 
2011).

Regulations 2011 (S.I. No. 695 of 2011).

43) Na Rialacháin um Thruailliú Aeir (Fógra 
maidir  le  hÍocaíochtaí  Seasta),  2011  (I.R. 
Uimh. 713 de 2011).

43)  Air  Pollution  (Fixed  Payment  Notice) 
Regulations 2011 (S.I. No. 713 of 2011).

44)  Na Rialacháin  fán  Acht  um Thruailliú 
Aeir, 1987 (Breoslaí a Mhargú, a Dhíol agus 
a Dháileadh) (Leasú) (Uimh. 2), 2011 (I.R. 
Uimh. 714 de 2011).

44) Air Pollution Act 1987 (Marketing, Sale 
and  Distribution  of  Fuels)  (Amendment) 
(No.  2)  Regulations  2011 (S.I.  No.  714 of 
2011).

45)  Rialacháin  na  gComhphobal  (Táirgí 
Cosmaideacha)  (Leasú),  2011  (I.R.  Uimh. 
723 de 2011).

45)  European  Communities  (Cosmetic 
Products)  (Amendment)  Regulations  2011 
(S.I. No. 723 of 2011).

46)  Na  Rialacháin  um an  Scéim Chlibeála 
Bradán Fiáin agus Breac Geal Fiáin (Uimh. 
2), 2011 (I.R. Uimh. 705 de 2011).

46)  Wild  Salmon  and  Sea  Trout  Tagging 
Scheme (No. 2) Regulations 2011 (S.I. No. 
705 of 2011).

47) Tuarascáil ón gCoimisiún um Athchóiriú 
an Dlí maidir le Teorainn le Caingne (LRC 
104 - 2011).

47)  Law  Reform  Commission  Report  on 
Limitation of Actions (LRC 104 - 2011).

48)  Na  Rialacháin  Iascaigh  Intíre  (Fógra 
maidir  le  Muirir  Sheasta)  (Uimh.  2),  2011 
(I.R. Uimh. 706 de 2011).

48) Inland Fisheries  (Fixed Charge Notice) 
(No.  2)  Regulations  2011 (S.I.  No.  706 of 
2011).

49) An tOrdú um Chomhairleoirí  Speisialta 
(An  tAire  Gnóthaí  Pobail,  Comhionannais 
agus  Gaeltachta)  a  Cheapadh,  2011  (I.R. 
Uimh. 233 de 2011).

49)  Appointment  of  Special  Advisers 
(Minister  for  Community,  Equality  and 
Gaeltacht Affairs) Order 2011 (S.I. No. 233 
of 2011).

50) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta  san  Aontas  Eorpach.  2  go  6 
Eanáir, 2012.

50)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments  in the  European Union.  2 to 6 
January, 2012.

51)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Rochtain  ar  Fhaisnéis  maidir  leis  an 
gComhshaol) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 662 
de 2011).

51)  European  Communities  (Access  to 
Information  on  the  Environment) 
(Amendment)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
662 of 2011).
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